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Image™ Alginate
Dust Free Dental Impression Material

DEVICE DESCRIPTION

Alginate impression materials are elastic,
irreversible hydrocolloid impression materials
made from seaweed. They are used to make
primary or preliminary impressions of a
patient’s teeth and gums to obtain diagnostic
study models, which are the positive
reproductions of the teeth and surrounding
structures. This colloidal material forms a
gel when the powder is mixed with water.
It solidifies into an elastic mass capable of
producing a negative reproduction of the oral
cavity (an impression). They are also used to
fabricate bleaching trays and mouth guards.
Alginate is the most universally utilized
impression material in dentistry. Image
Alginate is a green-colored, mint flavored
alginate and comes in two options Regular
Set, Fast Set.

INDICATIONS FOR USE

Image Alginate Dental Impression materi-
als are irreversible hydrocolloids for dental
impressions used by the dentist to take the
anatomical data of the patient's mouth and
subsequently realize a plaster mold useful
to diagnose problems, define the required
interventions and/or check their effec-
tiveness. The device is intended to provide
models for study and for production of
restorative prosthetic devices, such as gold
inlays and dentures.

CONTRAINDICATIONS: None Known.
WARNINGS: None.

PRECAUTIONS: None.

ADVERSE REACTIONS: None Known.

INSTRUCTIONS

1.Add 1/3 measure (16 mL) of water per
scoop of powder (6.0 g). Warmer water
accelerates setting, as will extremely
hard water; cooler water retards the
setting.

2.Tumble the container to fluff the
powder. Overfill the scoop with alginate
powder. Tap with spatula to remove
void, and level. Do not compress the
powder.

3.Place water in a rubber mixing bowl.
Add the powder to the water and
spatulate to a smooth consistency. Fill
the tray. Have patient rinse during this
time. Seat the tray and hold motionless.

4.Snap the impression from the mouth
about 30 seconds after loss of tackiness.
Clean from saliva and debris by rinsing
the impression with tap water.

5.For best results, pour the impression
immediately. If pouring of the cast is
delayed, wrap the impression in a wet
paper towel and store in a sealed plastic
bag. Do not store under water.

IMAGE Alginate Singles

Instructions for Use:

1. Shake all of the powder down to base of
sachet labeled (A)

2.Cut sachet open at the dotted line.
Retain sachet labeled (B) for later use

3.Shake alginate mix into mixing
receptacle (bowl)

4. Fill sachet labeled (B) with water

5. Add the water to the alginate powder

6.See above instructions for mixing and
impression taking

Timing (based on deionized water
temperature of 73°F (23°C))

Mixing time
Fast Set — 30 seconds
Regular Set — 30 seconds

Working time (includes mixing time)
Fast Set — 1 minute 45 seconds
Regular Set — 2 minutes 20 seconds

Setting time (includes mixing time)
Fast Set — 2 minutes 20 seconds
Regular Set — 3 minutes 30 seconds
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VanRock (Type IV), and Whip Mix (Type IIl),
Whip Mix Corp.

Disinfection: Rinse the impression under
gently running, room temperature tap wa-
ter; shake off excess. Spray the impression
with disinfectant of choice. Place the wet
impression in a plastic bag, seal, and allow
to remain for the amount of contact time
recommended by the disinfectant’s man-
ufacturer. Remove the impression from
bag and rinse away the disinfectant under
room-temperature water. Pour as usual.

Store at room temperature in a tightly
closed container.

Matériau d'empreinte dentaire sans
poussiére
a base d'alginate Image™

DESCRIPTIF DU DISPOSITIF

Les matériaux dempreinte a base d‘al-
ginates sont des matériaux dempreinte
a base d'hydrocolloides irréversibles et
élastiques fabriqués a partir dalgues. lls
sont utilisés pour effectuer des emprein-
tes primaires ou préliminaires des dents
et gencives d'un patient pour obtenir des
modeles détude de diagnostic, sous forme
de reproductions positives des dents et de
leurs structures environnantes. Ce matériau
colloidal forme un gel lorsque la poudre est
mélangée a de I'eau. Il se solidifie en une
masse élastique carable de produire une
copie négative de la cavité buccale (une
empreinte). [l est aussi utilisé pour fab-
riquer des gouttieres de blanchiment et
des prothéses protectrices. Lalginate est
le matériau d'empreinte le plus communé-
ment utilisé en dentisterie. Image Alginate
est un alginate vert aromatisé a la menthe
disponible sous deux formats : prise clas-
sique ou rapide.

INDICATIONS D'UTILISATION

Les matériaux pour empreinte dentaire
Image Alginate sont des hydrocolloides
irréversibles utilisés pour les empreintes
dentaires par les dentistes afin de conserv-
er les données anatomiques de la bouche
d'un patient et, par la suite, de réaliser un
moule en platre utile pour diagnostiquer
des problemes, définir les interventions
requises et vérifier leur efficacité. L'appareil
est congu pour fournir des modeles d'étude
et pour la production de dispositifs de
prothése réparateurs, tels que les incrusta-
tions en or et les dentiers.

CONTRE-INDICATIONS: Aucune connue.
MISES EN GARDE: Aucune.
PRECAUTIONS: Aucune.

REACTIONS INDESIRABLES : Aucune
connue.

INSTRUCTIONS

1. Ajouter 1/3 de mesure (16 ml) d'eau par
cuillére de poudre (6,0 g). De I'eau plus
chaude, ou de I'eau extrémement dure,
accélére la prise. Au contraire, de l'eau
plus froide ralentit la prise.

2. Remuer le récipient pour mélanger la
poudre. Remplir a ras bord la cuillere de
poudre d‘alginate. Tapoter avec la spat-
ule afin d'obtenir un mélange homogéne
et aplanir. Ne pas compresser la poudre.

3. Verser Ieau dans un bol de mélange
en caoutchouc. Verser la poudre dans
I'eau et mélanger a 'aide d'une spatule
jusqua obtention d'une consistance

Alginato Image™
Material para impresiones dentales
sin polvo

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Los materiales de impresion de algiinam
son materiales de imgresidn hidrocoloides
irreversibles y eldsticos a base de algas marinas.
Se utilizan para hacer impresiones primarias
o preliminares de los dientes y las encfas de
un paciente para obtener modelos de estudio
de diagndstico, que son las reproducciones
positivas de los dientes y las estructuras
circundantes. Este material coloidal forma
un gel cuando el polvo se mezcla con agua.
Se solidifica en una masa eldstica capaz de
producir una reproduccion negativa de la
cavidad oral (una impresion). ~ También se
utilizan para la fabricacion de bandejas de
blanqueo y protectores bucales. I alqinato es
el material de impresion mas ampliamente
utilizado en odontologia. El alginato Image
es de color verde, con sabor a menta y se
comercializa en dos opciones Fraguado comin
y Fraguado rdpido.

INDICACIONES DE USO

Los materiales de impresion odontoldgica con
alginato Image son hidrocoloides irreversibles
para impresiones dentales utilizados por el
dentista para tomar los datos anatémicos de

Image™ Alginat
Staubfreies, zahnmedizinisches
Abformmaterial

PRODUKTBESCHREIBUNG

Bei Alginat-Abformmaterialien handelt es
sich um ein elastisches, irreversibles Hy-
drokolloid, das aus Algen gewonnen wird
und als Abformmaterial dient. Die Materialien
werden zur Anfertiqung von vor\'a'uﬁﬁen und
Erstabformungen von Zahnen und Zahnfleisch
eines Patienten verwendet, um Modelle zu
Studienzwecken zu erhalten, bei denen e sich
um positive Nachbildungen der Zahne und der
umliegenden Strukturen handelt. Wird das
Puder mit Wasser vermischt, bilden die Kolloide
ein Gel. Dieses Gel verfestigt sich zu einer elas-
tischen Masse, mit der sich ein negatives Abbild
der Mundhahle (eine Abformung) anfertigen
lasst. Die Materialien eiﬁnen sich auch zur
Hemellun% von Bleichschienen und Mund-
schutzen. Bei Alginat handelt es sich um das

Image™ Alginato
Materiale senza polvere per
impronta dentale

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

| materiali alginati per impronte sono materiali
elastici, con idrocolloidi, irreversibili, derivati
dalle alghe. Si utilizzano principalmente per
ottenere Iimpronta primaria o preliminare
dei denti e delle gengive del paziente per
ottenere modelli di” studio diagnostico, ossia
delle riproduzioni positive dei denti e strutture
circostanti. Questo materiale colloidale forma
un gel quando la polvere viene miscelata
allacqua. Si solidifica e diventa una massa
ca?a(e di formare una riproduzione negativa
della cavita orale (unimpronta). Vengono anche
utilizzati per fabbricare mascherine sbiancanti e
paradenti. Lalginato é il materiale per im?ronte
pi ampiamente utilizzato nel settore. Image
Alginate & un alginato di colore verde al sapore
di” menta, e viene offerto in due opzioni:

mit den vi Nutzu-
n?smbg\i(hkeiten in der Zahnmedizin. Image
Alginate ist ein griines Alginat mit Minzges-
chmack, das in zwei Veranten — requlares Ab-
binden und schnelles Abbinden — erhaltlich ist.

INDIKATIONEN

Bei den Ima?e zahnmedizinischen Alginat-Ab-
formmaterialien handelt es sich um irreversible
I ide fiir zahnmedizinische Abformun-

la boca del paciente y, p realizar
un molde de reso que es de utilidad para diag-
nosticar problemas, definen las intervenciones
necesarias 0 comprobar su eficacia. El disposi-
tivo estd diseiado Fara proporcionar modelos
para estudio y para la produccion de prétesis de
restauracion, tales como incrustaciones de oro y
dentaduras postizas.

CONTRAINDICACIONES: No se conoce
ninguna.

ADVERTENCIAS: No se conoce.
PRECAUCIONES: No se conoce.

REACCIONES ADVERSAS: No se conoce
ninguna.

INSTRUCCIONES

1. Afiada una proporcion de 1/3 (16 ml) de
agua por cucharada de granulado (6,0
ga El agua caliente y el agua muy dura
aceleraran la formacion, mientras que el
agua mas fria la retrasa.

2. Algite el recipiente para descompactar
el granulado. Llene la cuchara hasta
Eue rebose con alginato granulado.

olpee suavemente con la espdtula para
eliminar el vacio y nivele. No comprima
el granulado.

3. Coloque agua en un recipiente de mezcla
de caucho. Anada el polvo al agua y
trabaje con espatula hasta obtener una
consistencia suave. Llene la bandeja.
Haga que el paciente se enjuague la
boca en este momento. Asiente la
bandeja y manténgala inmavil.

4. Extraiga ‘Ia impresién de la boca

Remplir le porte-emp
Inviter le patient a se rincer la bouche
pendant ce temps. Placer le porte-em-
preinte et le maintenir sans bouger.

4. Retirer l'empreinte de la bouche environ
30 secondes aprés la perte d'adhérence.
Nettoyer toute trace de salive et de
débris en rincant I'empreinte sous l'eau.

5. Pour de meilleurs résultats, verser I'em-
preinte immédiatement. Si le retrait
du moule est effectué ultérieurement,
emballer 'empreinte dans une serviette
en papier humide et la stocker dans un
sac en plastique fermé. Ne pas conserver
sous I'eau.

Ensembles individuels a base

d'alginate IMAGE

Mode d'emploi :

1.Remuer toute la poudre au fond du
sachet étiqueté (A)

2. Ouvrir le sachet au niveau des pointillés.
Conserver le sachet étiqueté (B) pour
une utilisation ultérieure

3.Secouer le mélange d‘alginate dans le
récipient de mélange (bol)

4. Remplir le sachet étiqueté (B) d'eau

5. Ajouter I'eau a la poudre d‘alginate

6. Voir les instructions ci-dessus pour le
mélange et la prise dempreintes

Minutage (température de I'eau
désionisée de 23 °C(73 °F))

Temps de mélange
Prise rapide — 30 secondes
Prise normale — 30 secondes

Temps de travail

(temps de mélange inclus)

Prise rapide — 1 minute 45 secondes
Prise normale — 2 minutes 20 secondes

Temps de prise

(temps de mélange inclus)

Prise rapide — 2 minutes 20 secondes
Prise normale — 3 minutes 30 secondes

Produits dentaires en platre recommandés :
VanRock (type IV) et Whip Mix (type IIl),
Whip Mix Corp.

Désinfection : Rincer lempreinte sous un filet
dleau courante a température ambiante et retirer
lexcédent. Pulvériser un désinfectant au choix
sur lempreinte. Placer lempreinte humide dans
un sac en plastique fermé et Iy laisser pendant le
temps de contact recommande par le fabricant du
désinfectant. Retirer l'empreinte du sac et rincer
le désinfectant a I'eau a température ambiante.
Retirer normalement.

Stocker a température ambiante dans un
conteneur fermé hermétiquement.

p treinta  sequndos
después notar que deja de estar
pegajosa. Limpie la impresion de saliva
y residuos enjuagandola con agua del
grifo.

5.Para obtener los mejores resultados,
vierta la impresion de inmediato. Si
se retrasa en el volcado del molde,
envuelva la impresion en una toalla de
papel himeda y gudrdela en una bolsa
de plastico sellada. No la almacene bajo
elagua.

Alginato IMAGE Singles

Instrucciones de uso:

1. Agite la bolsita con la etiqueta (A)
para que el granulado se concentre en
el fondo.

2. Recorte la bolsita por la linea discontinua
para abrirla. Reserve la bolsita con la
etiqueta (B) para mas tarde.

3.Vierta la mezda de alginato en el
receptaculo de mezclado (cuenco).

4.llene de agua la bolsita con la
etiqueta (B).

5. Incorpore el agua al alginato granulado.

6. Consulte las instrucciones anteriores para
el mezclado y la realizacion de impresiones

I ir i
gen zur Verwendung von Arzten zur Erfassung
von anatomischen Daten des Patientenmundes
und zur einer

li rapida e applicazione regolare.

INDICAZIONI PER L'USO

| materiali per impronta dentale Image
Alginate sono idrocolloidi irreversibili per
impronte dentali utilizzati dal dentista per
acquisire le informazioni anatomiche della
bocca del paziente e, successivamente, real-
izzare uno stampo in gesso utile per diagnos-
ticare i problemi, definire gli interventi nec-
essari e/o verificarne lefficacia. Il dispositivo
& destinato a fornire modelli per lo studio e la

Gipsabformung, die zur Diagnose von Proble-
men, Definition der erforderlichen Interven-
tionen und/oder Uberpriifung deren Wirksam-
keit dient. Das Produkt dient der Erstellung
von Modellen zur Untersuchung und fiir die
Herstellung von Restaurationsprothesen, wie
etwa Gold-Inlays und Zahnersatz.

KONTRAINDIKATIONEN: Nicht bekannt.
WARNHINWEISE: Keine.
VORSICHTSMASSNAHMEN: Keine.
NEBENWIRKUNGEN: Nicht bekannt.

ANWEISUNGEN

1.16 ml Wasser pro Loffel Pulver (6,0 g)
hinzugeben. Warmeres Wasser sowie extrem
hartes Wasser beschleunigen die Abbindezeit,
wahrend kalteres Wasser die Abbindezeit
verlangert.

2.Den Behilter schiitteln, um das Pulver
2u lockern.  Den Loffel groBziigig mit
Alginatpulver fiillen. Vorsinmi?( mit einem
Sﬂatel gegen den Loffel klopfen, um

iiberschiissiges Pulver zu entfenen und

das Pulver auf dem Loffel gleichmaBig zu
verteilen. Das Pulver nicht zusammendriicken.

. Das Wasser in einer Mischschale aus Gummi

gebem Das Pulver hinzugeben und mit
lem Spatel so lange riihren, bis die Masse
gleichméﬁ‘\ glatt” ist. Den  Abformloffel
efiillen. Den Patienten in der Zwischenzeit
den Mund ausspiilen lassen. Den Abformldffel
im Mund platzieren und festhalten, ohne ihn
2ubewegen.

4. Die Abformung 30 Sekunden, nachdem das
Material nicht” mehr haftet, herausnehmen.
Speichel und Riicksténde mit Leitungswasser
von der Abformung abspiilen.

5.Das  Gipsmodell sofort erstellen, um
optimale Ergebnisse zu erzielen. Wenn das
Gipsmodell ‘zu einem spateren Zeitpunkt
hergestellt werden soll, die Abformung in ein
feuchtes Papiertuch wickeln und in”einem
ﬁesthlossenen Kunststoffbeutel verpacken.

ichtin Wasser aufbewahren.

w

IMAGE Alginat, Einzelverpackungen

Gebrauchsanweisung:

1. Das gesamte Pulver auf den Boden des Beutels
() schiitteln.

2. Beutel an der gepunkteten Linie aufschnei-
den. Beutel (B) fiir den spa-teren Gebrauch
aufbewahren.

3 Alginatmischun?
(Schale) schiitteln.

4, Beutel (B) mit Wasser fiillen.

5. Wasser zum Alginatpulver hinzugeben.

6. Die obenstehenden AnweisunPen um
Mischen und Anfertigen von Abformungen
befolgen

inden Mischbehdlter

prod: didispositivi protesici di restauro,
come inlay doro e protesi.

CONTROINDICAZIONI: Nessuna
conosciuta.

AVVERTENZE: Nessuna.
PRECAUZIONI: Nessuna.
REAZIONI AVVERSE: Nessuna conosciuta.

ISTRUZIONI

1. Aggiungere 1/3 di acqua (16 ml) per ogni
misurino di polvere (6,0 g). Scaldare I'acqua
accelera il procedimento, cosi come |'acqua
estremamente calcarea; lacqua fredda ritarda
il procedimento.

2. Agitare il contenitore per rendere soffice la
polvere. Riempire il dosatore con la polvere di
alginato. Battere con la spatola per rimuovere
qlispazielivellare. Non comprimere la polvere.

. Versare Iacqua in una ciotola di miscelazione
in gomma.  Aggiungere la polvere allacqua
e mescolare fino a ottenere una consistenza
uniforme. Riempire il portaimpronte.  Far
esequire dei risciacqui al paziente nel
franem#)c. Posizionare il portaimpronte e
tenere fermo.

4, Staccare limpronta dalla bocca circa 30
secondi dopo la perdita di adesivita. Pulire
dalla saliva e da residui risciacquando
limpronta con acqua del rubinetto.

. Versare  [impronta  immediatamente  per
ottenere risultati ottimali. Se la colata
awviene in ritardo, avvolgere limpronta in un

tovagliolo di carta bagnato e conservarla in

una busta di plastica sigillata. Non conservare
inacqua.

w

w

IMAGE Alginato singolo

Istruzioni per I'uso:

1. Mescolate la polvere alla base della
bustina (A)

2. Aprire la bustina tagliando la linea
tratteggiata. Conservare la bustina (B)
Per un uso successivo

Image™-alginat
Stovfrit aftryksmateriale
til dentalbrug

BESKRIVELSE

Alginat-aftryksmaterialer er elastiske, ir-
reversible hydrokolloide aftryksmaterialer
fremstille af tang. De bliver brugt til at
lave primare og indledende aftryk af en
patients teender og tandked for at opna
5 ol deller, som

Image™ Alginat
Dammfritt tandavtrycksmaterial

PRODUKTBESKRIVNING

Alginatavtrycksmaterial & elastiska,
irreversibla  hydrokolloidavtrycksmaterial
gjorda av sjogras. De anvands for att
gora priméra eller prelimindra avtryck

050VTIaTPIKG AMOTUMWTLKG UAIKO

Image™ Alginate

Dust Free

MEPITPAOH IYIKEYHE

Ta uhikd anotonwong and alywikd Ghata €ivar
ehaoTikd pn é 51 uhikd

Image™ Alginate
Stofvrij dentaal impressiemateriaal

BESCHRIJVING INSTRUMENT
AIgjnaa} imprless‘iema‘fe‘{ilalen zijn elastische, on-

anotomwong mou mapakeuddovrat and Badoota
QUKia. Xproworoiodval yia TNV Kataokeu

av patientens tander och tandktt for
diagnoistiska  studiemodeller, ~ som

er de positive gengivelser af tanden og de
omkringliggende strukturer. Det kolloide
materiale danner en gel, nar pulveret blan-
des med vand. Det storkner til en elastisk
masse, der er i stand til at frembringe en
negativ gengivelse af mundhulen (et af-
tryk). De bliver ogsd brugt til at fremstille
afblegningsskinner og tandbeskyttere. Al-
ginat er det mest universelt brugte aftryks-
materiale i tandplejen. Image Alginate er
et gron-farvet alginat med myntesmag,
og det fas i to valgmuligheder, Regular Set
og Fast set.

INDIKATIONER FOR ANVENDELSE

ger positivrep av  tinder
och omgardanade strukturer.  Detta
kolloidmaterial blir till ett gel ndr pulvret
blandas med vatten. Det stelnar till en
elastisk massa kapabel att ge negativa
produktioner av munhalan (ett avtryck).
De anvands ocksa ftill att tillverka

p N
Twv dovria Kat Twv oBMwv Tou aoBevolc yia ™
dnpioupyia poviéhwv Slayvwotikic pekémnc, T
omoia €lvat ol BETIkE avanapaywyeq Twv vtV
Kat TV yopw Sopdv. Autd To koMoeidés uliko
oxnuariCer pua g{' I 0Tav 1) oKov avapeyvoetal
JE_To Vepo. Xtepeomoleital o€ fa eNaoTIki)
pdda mou pmopei va mapaydyel a ufvmu(n
avamapaywyl] ¢ OTOMATIKAC - KohdTTag
(éva anotinwyia). Xxnmuonolcﬂvml emong
Yo TV KaTaoKevr] KOAOUMIQV Aelkavang kat
@V paoeNav. Ta ahywikd dhata eivat

k och
Alginat &r universiellt det mest anvénda
avtryc i inom  odontologi
Image Alginate ar ett gronfargat alginat
med mintsmak som finns i tvd utforingar,
Regular Set och Fast Set.

ANVANDARINSTRUKTIONER
Image Alginate avtrycksmaterial &r irre-

Image Alginate-tandaftr aler er
irreversible hydrokolloider til tandaftryk,
der anvendes af tandlagen til at tage de
anatomiske data fra patientens mund og
efterfalgende lave en gi ing, der

versibla for tandavtryck
som anvands av tandlakaren for att fa
anatomiska uppgifter om patientens mun
och darefter gora en stopt form som &r

indbar vid problemdi icering,

kan bruges til at diagnosticere probl

ISP L

definere de nodvendige indgreb og/
eller kontrollere  deres effektivitet.
Enheden er beregnet til at lave modeller
til og il dukti

av andiga interventioner
och/eller dess i

10 méov ypnotpomolobpievo VNG amotimwong
oy obovtatpik) maykoopiwe. Ta akywikd
dhata éyow mpdolvo ypwua Ka yedon éviag
Kat dtamiBevtar oe 800 ekdooei: Regular Set
(kavovikr} otepeomoinan) ka Fast Set (ypiyopn
otepeonoinon).

ENAEIZEIZ XPHIHE

Ta uhkd ofovikic amotmwong  Image
and ui\xlvmd dhata eval P avrioTpépia
udpokoMoetdiy yia odovTikég anotumaelg mou
{pnmuomloﬂml ano Tov odovtiatpo yia ™
0N avatopkey Gedopévay amd To otépa
o0 agBevous, Kau T peténerta Snpioupyia
&vo¢ mhaoTikoy kahouriov mou ¥pnatpeder ot
Sidyvwon mpopAnudtwy, otov Kabopiopd Twv
nnmml)usz encdoewv f/kar otov: Eheyyo

Enheten &r avsedd att ge modeller for
studie och for produktion av rekonstruktiva
protetiska enheter s som guldinldgg och

af  genoprettende  proteser,  sdsom

quldindlzeg og tandproteser.
KONTRAINDIKATIONER: Ingen kendte.

ADVARSLER: Ingen.
FORHOLDSREGLER: Ingen.
BIVIRKNINGER: Ingen kendte.

VEJLEDNING

1. Held 1/3 malebager (16 ml) vand i
pr. skefuld pulver (6,0 g). Varmt vand
fremskynder haerdningen, og det gor hardt
vand ogsé. Koldt vand forsinker herdningen.

2. Vip beholderen, sé pulveret rystes lidt op. Tag
en skefuld alginatpulver med top. Bank lidt
pa skaftet af skeen for at fierne lufthuller, og
stryg af. Tryk ikke pulveret sammen.

. Anbring vand i en gummiskal. ~ Tilfoj
pulveret til vandet, og spartel det til en glat
konsistens. Fyld i bakken. Lad i mellemtiden
patienten skylle munden. Szt bakken pa
plads i munden, og hold den helt stille.

. Tag hurtigt aftrykket ud af munden 30
sekunder efter, at materialet er holdt op med
atveere klzebrigt. Rens spyt og andre rester af
ved at skylle aftrykket med vand fra hanen.

. For de bedste resultater skal du straks lave
aftrykket. His stobningen ikke kan foretages
med det samme, bor aftrykket pakkes ind
i vadt kokkenrullepapir og opbevares i en
forseglet plastikpose. Ma ikke opbevares
ivand.

ES

3. Mescolare I'alginato folo nel  IMAGE-algi kk

recipiente di miscelazione (ciotola) Brugsanvisning:
4. Riempire la bustina (B) con acqua 1. Drys alt pulveret ned i bunden af posen
5.Aggiungere  Iacqua alla  polvere market (A)

dalginato
6. Viedere le istruzioni in alto per la mis-
celazione e la creazione di impronte

2. Rbn posen ved at Klippe langs den
stiplede linje. Gem posen merket (B) til
senere brug

3.Drys alginatblandi ned i karret

Temyisti(a (basata sulla p
dell'acqua deionizzata di 23 °C(73 °F)

Tempo di miscelazione
Applicazione veloce— 1 minuto e
45 secondi

Applicazione regolare — 2 minuti e
20 secondi

Tiempo (basado en la temp
del agua desionizada de 23 °C)
Tiempo de mezclado

Formacion rapida: 30 segundos
Formacion normal: 30 sequndos

Tiempo de trabajo

Tempo di

Dauer (basierend auf einer Temp

des entionisierten Wassers von 23 °C)
Anmischzeit

Schnelles Abbinden — 30 Sekunden
Reguléres Abbinden — 30 Sekunden

G <+ Arhai

(incluye el tiempo de
Formacion rapida: 1 minuto y 45 sequndos
Formacion normal: 2 minutos y

(ein;(hl. Anmischzeit)
Schnelles Abbinden — 1 Minute 45 Sekunden
Requléres Abbinden — 2 Minuten

20segundos 20Sekunden

Tiempo de formacién bbindezeit (einsch ischzeit)
(incluye el tiempo de lad inden — 2 Mi

Formacion répida: 2 minutos y Sshgl:dhe;di?]blnden 2Minuten
Dsegundos Requlires Abbinden ~ 3 Minuten
Formacion normal: 3 minutos y 30Sekunden

30 segundos

Productos de yeso dental recomendados:
VanRock (tipo 1V) y Whip Mix (tipo Ill), de
Whip Mix Corp.

Desinfeccion: Enjuague la impresion con agua
del grifo a temperatura ambiente con un chorro
suave y sacuda el exceso. Pulverice la impresion
con el desinfectante de su eleccién. Coloque
la impresion himeda en una bolsa de plastico
hdmeda, séllela y gudrdela durante el periodo
de tiempo recomendado por el fabricante del
desinfectante.  Extraiga la impresion de la
bolsa y enjuague el desinfectante con agua a
temperatura ambiente. Vuelque siguiendo el
procedimiento habitual.

Almacénela a temperatura ambiente en un
recipiente firmemente cerrado.

Empfohlene Dentalgips-Produkte: VanRock
ETyp 1V) und Whip Mix (Typ IlI), Whip Mix
orp.

Desinfektion: Die Abformung vorsichtig unter
laufendem LeitunEswasser bei Raumtemperatur
abspiilen und Riickstande abwischen. Die Abfor-
mung mit einem beliebigen Desinfektionsmittel
einsprithen. Die feuchte Abformung in einen
Kunststoffbeutel legen, diesen versiegeln und
die Abformung fiir die vom Hersteller des Desin-
fektionsmittels empfohlene Dauer im Beutel
belassen. Die Abformung aus dem Beutel her-
ausnehmen und das Desinfektionsmittel unter
lauwarmem Wasser abspiilen. Das Gipsmodell
wie gewohnt erstellen.

Bei Raumtemperatur in einem fest
verchlossenen Behlter lagern.

(incluso il temlpo di miscelazione)
Applicazione veloce— T minuto e 45
secondi

Applicazione regolare — 2 minuti e 20
secondi

Tempi di posa (incluso il tempo di
miscelazione)

Applicazione veloce — 2 minuti e

20 secondi

Agplicazione regolare — 3 minuti e
30secondi

Prodotti consigliati &ler gesso dentale:
VanRock (tipo 1V) e Whip” Mix (tipo IIl),
Whip Mix Corp.

Disinfezione: Risciacquare Iimpronta deli-

(skalen)
4. Fyld posen merket (B) med vand
5. Heeld vandet ned til algi I

tandproteser
KONTRAINDIKATIONER: Inga kénda.

VARNINGAR: Ingen.
FORSIKTIGHETSATGARDER: Ingen.
BIVERKNINGAR: Inga kénda.

INSTRUKTIONER

1. Tillsétt 1/3 métt (16 ml) vatten per sko-
pa pulver (6,0 g). Varmare vatten snab-
bar pa processen precis som extremt
hart vatten; kallare vatten forsenar
processen.

2.Rulla behéllaren for att fluffa upp pul-
vret. Overfyll skopan med alginatpulver.
Knacka med en spatel for att fa bort
tomrum och jamna ut. Tryck inte ihop
pulvret.

3. Hill vatten i en blandningsskal i gummi.
Tillsétt pulvret till vattnet och ror till en
jamn konsistens. Fyll skeden. Be pati-
enten att skdlja under tiden. Satt fast
skeden och hall stilla.

4.Ta avtrycket frin munnen ca 30
sekunder efter att Klibbigh fors-

mwe Mg toue. H o ouokeuq
mpoopileTal yia v mapoyn éjovrémv pehéme
Kal yla v napaywyl] mpoobenikav ouokevwy
anokatdotagng, 6mwg xpuod opayiouata Kat
ofoviooToiyieg.

ANTENAEIZEIE: Kapia yvwot.
MPOEIAOMOIHZEIX: Kapia.
MPOOYAAZEIE: Kapia.

ANENIOYMHTEX ENEPTEIEL: Kapia yvworn.

OAHTIEX

1. Mpoobéote 1/3 ¢ peovpa (16 ml) vepol
avd Koutahid okdvng (6,0 g). To (eoto vepo
emrayvel (mpzcno[nu?, omwg Kt 10
vepd peydhng okAnpdTnTac. To mo Kpuo vepd
emBpaduvel ™ otepeomoinon.

. Krjote mepiotpogikd Tov mepiéktn yia va
avapyBei n okown,. Tepiote 1o Koutal WG T0
Téppa pe okov alywikav ahdtwv. Xtumiote
e pta omdtoula yia va eoudetepwOei 1o Kevo
Kat o1 Ouvéela Qépte T okov) o€ opi{dvtio
eninedo. M cupméCere t okovn.

. Bakte vepo oe éva pmod avaéng amd
KaoutaoUk. MpooBéote T akovn 0o Vepo kat
QVAKATEYTE |I€ T OMATOUAG (DOTIOU TO flefypia
va yivel oploldpop@o. lepiote To kahoumt. 210
Sidotnpa auto, (nmote and Tov aobevi va
Eemhuvel To otopa Tov. TomoBeTote o kahoumt
KO KpaTroTe To akivyo.

. Apaipéote To anotumwpa and To otépa 30
Sevtepohemta agol awbavBeite Mg Emape
va t“’,’\“‘ﬂ- KaBapiote ané 1o odhio ka T

~

'S

vinner. Gor rent fyllningen frén saliv
och smuts genom att skolja den med
kranvatten.

5. Gor gjutningan direkt for basta resultat.
Om gjutningen drdjer sa kld in avtrycket
i en blot pappershandduk och forvara
i en forsluten plastpase. Forvara inte
under vatten.

IMAGE Alginat engangsforpackningar

Bruksanvisning

1.Skaka ned allt pulver till botten av
portionspasen markt (A)

2. Klipp upp pésen vid den markta linjen.
Behdll portionspasen mérkt (B) for
senare anvandning

3.Skaka ned alginatblandningen in i
mixbehallaren (skél)

6. Se anvisninger for blanding og aftryk-
stagning ovenfor

Timing (baseret pa afioniseret
vandtemperatur pa 23 °C (73°F))

Blandetid
Hurtig haerdning — 30 sekunder
Almindelig hardning — 30 sekunder

4. Fyll porti markt (B) med vatten

5. Tillsétt vattnet till alginatpulvret

6. Se ovanstéende instruktioner for bland-
ning och avtryckstagande

) a © Ha e
vepo TG Bpuong.
.l pekuota ay(oxe)\éugqra, abedote 10
anownwpa  apéowg.  Edv mpokertar va
KaBuotepiioel To ddetaoa Tou ekplayeiou,
whiGte o anotinwya o€ Ppeypevo yapti
Koulivag kat QuUAGETE To y\z’aa 0 &va
omﬁgympévuv haoTd oakouhdki. My To
QUAAOOETE |1£001 O VEPO.

IMAGE Alginate Singles

Obnyiec xphonc: ) )

1. Tva€re ohn) T okov mpog Ta Kdtw oty Bdan
Tou gakeNiokov e TV emaravon (A)

2. Avoiéte koPovtac Tov gakehioko ot oTIKT
Yoapyr. Kpamote tov gakelioko pe v

oravor) (B) yia ypfion o petayevé

Ypovo

3. Pi€te 10 peiypa alyvikol péoa oto Goyeio
avayelng (umon)

4. Tepioe Tov gaxelioko pe TV emofjuavon (B)
e vepo

5. TlpooBéate To vepd o akovn aywikod

6. Avatpé€re otic_mapandvw odnyiec yia v
avapel§n kaum Ayn Tov anotunwyatog

©

Xpovoc [pe Baon T Beppokpacia 23°C
(73°F) Tov amovicpvou vepou]

(baserad pa di
vattentemperatur pa 23°C (73°F)
Mixtid
S £l - 30 sekunder

Hurtig haerdning — 1 minut og

45 sekunder

Almindelig hardning — 2 minutter og
20 sekunder

Haerdetid (inklusive blandetid)
Hurtig haerdning — 2 minutter og

20 sekunder

Almindelig hardning — 3 minutter og
30 sekunder

VanRock

catamente sotto acqua corrente e a
ambiente; scuotere via i residui. Spruzzare
Iimpronta con disinfettante a scelta. Mettere
ITmFronta bagnata in una busta di plastica,
sigillare e lasciare a contatto con il disinfettante
per tutto il tempo raccomandato dal produttore
di questo. Rimuovere limpronta dalla busta
e sciacquare il disinfettante sotto acqua a
temperatura ambiente. Versare come al solito.

Conservare a temperatura ambiente in un
contenitore chiuso ermeticamente.

(type IV) og Whip Mix (type Ill) fra Whip Mix.

Desinfektion:  Rens aftrykket under let
rindende, lunkent vand fra hanen. Ryst
overskydende vand af. Spray aftrykket med
et desinfektionsmiddel efter eget valg. Forsegl
detvade aftrykien plastikpose, og lad det ligge
deridentid, som det tager desinfektionsmidlet
at virke. Tag aftrykket ud af posen, og skyl
desinfektionsmidlet af i lunkent vand. Lav
afstabningen som szedvanligt.

Opbevares ved stuetemperatur i en teetlukket
beholder.

Normal séttning — 30 sekunder

Arbetstid (inklusive blandtid)
Snabbsattning — 1 minut 45 sekunder
Normal séttning — 2 minuter 20 sekunder

Sattid (inklusive blandtid)
Snabbsattning — 2 minuter 20 sekunder
Normal séttning — 3 minuter 30 sekunder

VanRock (Typ 1V), och Whip Mix (Typ Ill),
Whip Mix Corp.

Desinficering:  Skdlj avtrycket under
lingsamt ~ rinnande  rumstempererat
kranvatten; skaka av overflad. Spreja
avtrycket med valfritt desinficeringsmedel.
Ldgg det bldta avtrycket i en plastpase,
forslutoch Iatligga kvar den kontakttid som
\ deras av desinficeri a

tillverkare. Ta bort avtrycket frin pasen

dlet med

Xpévog avaperéne

Fast Set (tayeiac miénc) — 30 Sevtepdhema
Regular Set (kavovikn¢ ménc) —

30 beutepohemta

Xpovog epyaciag (oupmephapBavopévou
U

Epiwou avapedne)

ast Set (m%z[ac méng) — 1 \emo kau

45 Sevtepohenta

Regular Set (kavoviki¢ mEng) — 2 hemtd kat
20 deutepohemta

Xpovog mién¢ (oupmepthapBavopévou
TOU }pOVOU aVApELENC

Fast Set (m{z[at mENe) — 2 Nemd kat

20 Sevtephemta

Regqular Set (kavovikii¢ méne) — 3 hemtd kat
30 deutepohena

TuvioTapeva nr)a’lévm obovuatpikiig yopou:
VanRock (Tomog V) kat Whip Mix (Tumog Ill), Whip
Mix Corp.

AnoAdpaven: Zemivete To amotUnwpa KATw
ané vepd g pvqgg e fima por, o€ Beppokpasia
duypario, Kal TVALTE To mepiaoto vepo. Yekdote
T0 AMOTUMWHA e amohupavIKo TG Emthoyric aac.
TonoBetote T0 vypo amotbmwpia o€ MAGOTIKY
oakodha, o@payioTe Kat agrioTe va mapapieivel yia
T ypoviki) o1dpKela Spdang ov auviotdta amo

och skolj av desci i
rumstempererat vatten. Hall i som vanligt.

Forvara i rumstemperatur i en ordentligt
stangd behallare.

Tov | Tov 0. Apaipéote
0 anotinwjia ano m oakouha kat EEMveTe To
anoluplaviikd kdtw and vepo oe Beppokpaoia
Swpariov. Pi€te To ekplayeio omwg ouviBe.

Qudooete e Beppokpacia Swpariov o€ epunTikd
Khetopiévo Soyeio.

die zijn vervaardigd uit zeewier. Ze worden geb-
ruikt voor het maken van primaire of voorlopige
afdrukken van de tanden en het tandvlees van
een patiént voor het verkrijgen van diagnostische
onderzoeksmodellen, die bestaan uit de positi-
eve reproducties van de tanden en omgevende
structuren. Dit colloidale materiaal vormt een
gel wanneer het poeder met water wordt ver-
mengd. Het wordt hard en vormt een elastische
massa Waarmee een negatieve reproductie van
de mondholte (een impressie) kan worden ge-
maakt. Ze worden ook gebruikt voor het maEen
van bleeklepels en gebitsheschermers. Alginaat
is het meest universeel gebruikte afdrukmate-
riaal in de tandheelkunde. Alginaat van Image
is een groen alginaat met muntsmaak en heeft
twee uitvoeringen: één voor normale en één voor
snelle uitharding.

GEBRUIKSINDICATIES

Alginaat ~ dentale  impressiematerialen  van
Image zijn onomkeerbare hydrocolloiden voor
dentale impressies die de tandarts gebruikt
voor het verzamelen van de anatomische
gegevens van de mond van de patiént; daarna
maakt hij een gipsmodel dat kan worden
gebruikt voor het vaststellen van problemen,
bepalen van de benodigde interventies en/of
de doeltreffendheid ervan te controleren. Het
hulpmiddel is bedoeld voor de vervaardiging van
modellen voor onderzoek en de productie van
restauratieve en prothetische elementen, zoals
qgouden inlays en gebitten.

CONTRA-INDICATIES: Geen bekend.
WAARSCHUWINGEN: Geen.
VOORZORGSMAATREGELEN: Geen.
BIJWERKINGEN: Geen bekend.

INSTRUCTIES

1. Vloeg 1/3 maatlepel (16 ml) water per lepel
poeder (6,0 g) toe. Warmer water versnelt
de uithardingstijd, net als heel hard water;
koeler water vertraagt de uithardingstijd.

2. Schud de container om het poeder los te
schudden. Vul de lepel helemaal met algi-
naatpoeder. Tik met de spatel om lege ruimte
te verwijderen en strijk af. Druk het poeder
niet samen.

3. Doe water in een rubberen mengkom. Voeg
het poeder bij het water en spatel het meng-
sel door elkaar tot een glad geheel. Vul de
afdruklepel. Laat de patiént gedurende deze
tijd de mond spoelen. Plaats de lepel en houd
deze op zijn plek vast.

4. Maak de impressie van de mond op on-
Eeveer 30 seconden vanaf het verlies van

leefkracht. Spoel de impressie af met kraan-
water om speeksel en afval te verwijderen.

5. Vioor het beste resultaat vult u de impressie
direct. Als het vullen van de mal wordt ver-
traaqd, wikkelt u de impressie in een natte
keukenrol en bewaart u deze in een goed
afgesloten plastic zak. Niet onder water
bewaren.

IMAGE Alginate Singles

Gebruiksinstructies:

1. Schud al het poeder naar beneden naar
de basis van sachet (A)

2.5nijd het sachet open op de stippellijn.
Bewaar sachet (B) voor later gebruik

3.Schud de alginaatmix in de mengunit
(kom)

4. Vlul sachet (B) met water

Image™ Alginat Image™ Alginate

Stovfritt materiale for tannavtrykk Pélydméton hammasmuottimateriaali
BESKRIVELSE AV ENHETEN TUOTTEEN KUVAUS

Alginat avtrykksmaterialer er  Alginaattijaljenndsmateriaalit ovat merilevstd
elastiske, irreversible i i ja elastisia ja I
avtrykksmaterialer laget av tang. De  hydrokolloidijljenndsmateriaaleja. Niitd

brukes til & lage primere eller forelgpige
avtrykk av pasientens tenner og tannkjott
for & oppnd diagnostiske studiemodeller
som er positive reproduksjoner av tennene
og de omkringliggende strukturer. Dette
kolloide materialet blir til en gel ndr
pulveret blandes med vann. Det starkner
til en elastisk masse som kan brukes til
4 lage en negativ reproduksjon av det
orale hulrommet (et avtrykk).
brukes ogsa til & lage

kéytetéén pri

tai  alkujaljenndsten

valmistamiseen potilaan hampaista ja ikenista,

ja rakenteista.  Tamd
kolloidimateriaali  muuttuu  geeliksi, kun
jauhe sekoitetaan veteen. Se jahmettyy
elastiseksi ~ massaksi, jolla  suuontelosta
voidaan luoda negatiivinen jljennds. ~ Niité

09
tannbeskyttelse. Innenfor odontologi er

Massen  kéytetdan myds  valkaisulusikoiden  ja
j istami Alginaatti

on hammaslaaketieteessd yleisimmin kéytetty

jaljennd faali.  Image-alginaatti  on

alginat det mest brukte avtr
i verden. Image Alginat er gronnfarget,
har myntesmak og kommer i to varianter,

Alginato Image™
Material para  Impressdes
“Dust Free”

DESCRICAO DO DISPOSITIVO

0Os materiais de impressao com alginato sao
elasticos, de hidrocolGide imeversivel, fabricados
a partir de algas marinhas. Sdo usados para
produzir impressdes primdrias ou preliminares
dos dentes e gengivas dos doentes para obter
modelos de estudo de diagndstico, que sao
as reprodugdes positivas dos dentes e das
estruturas circundantes. Este material coloidal
forma um gel quando o pd é misturado com
dqua. 0 produto solidifica, tornando-se numa
massa eldstica capaz de criar uma reprodugao
negativa da cavidade oral (uma impressdo). Sao
utilizados também para fabricar moldeiras de
branqueamento e protetores bucais. O alginato
é 0 material de impressdo mais amplamente
tilizad dici

Dentdrias

vdriltaan vihred ja alginaatti,
josta on saatavilla kaksi eri vaihtoehtoa,

Regular Set og Fast Set. tavallinen ja nopea setti.
INDIKASJONER FOR BRUK KAYTTOAIHEET
Image Alginat tannavtr ialer er  Ima inaatti

irreversible hydrokolloider for tannavtrykk
som brukes av tannlegen til & innhente
" P f .

Jalennd o
it ovat palautumattomia hydrokolloideja, joita
hammaslaakarit kdyttévét hammasjaljenndsten

PP 1 p
munn, og deretter til & lage en avstapning
som er nyttig for diagnostisering av

anatomisia  tietoja
potilaan  suusta ja  valmistaakseen  sen
jdlkeen kipsimallin, josta on apua ongelmien

problemer, definere  de d g
intervensjoner  og/eller  kontrollere
effekten av disse. Enheten er ment d tjene
som modell for studier og for produksjon
av restorative proteseenheter som for
eksempel gullinnlegg og proteser.

KONTRAINDIKASJONER: Ingen kjente.
ADVARSLER: Ingen.
FORHOLDSREGLER: Ingen.
BIVIRKNINGER: Ingen kjente.

INSTRUKSJONER

1. Legg til 1/3 mél (16 ml) med vann for
hver maleskje pulver (6,0 g). Varmere
vann gjor at den setter raskt, det samme
gjor hardt vann, mens kjoligere vann
gjor at den setter langsommere.

. Rist beholderen for & gjore pulveret
luftig. Fyll opp méleskjeen med algi-
nat-pulver. Bank med spatel for & fleme
luftrom og jevne det ut. Press ikke pul-
veret sammen.

. Hell vann i en gummibolle til blanding.
Bland pulveret med vannet og miks til
en jevn konsistens. Fyll opp skjeen. La
pasienten skylle imens. Plasser avtrykks-
skjeen og hold urarlig.

4. Knips avtrykket ut av munnen ca. 30
sekunder etter at det har tapt kle-
brigheten. Skyll avtrykket for spytt og
rusk under springvann.

5.For best resultat ber stapingen skje
umiddelbart. Hvis stopingen utsettes,
pakk avtrykket inn i et vtt papirhandkle
og oppbevar det i en forseglet plastpose.
Ma ikke oppbevares under vann.

~

w

madrittamisessd  ja/tai  toimenpiteiden
tehokkuuden  tarkastamisessa.  Tuote on
tarkoitettu mallien  luomiseen  tutkimusta
varten ja korjaavien proteettisten kojeiden,
kuten kultatdytteiden ja hammasproteesien,
valmistamista varten.

VASTA-AIHEET: Ei tunneta.
VAROITUKSET: Ei ole.
VAROTOIMET: Ei ole.
HAITTAVAIKUTUKSET: Ei tunneta.

KAYTTOOHJEET

1. Liséa 1/3 mitallista (16 ml) vettd jokaista
mitallista (6,0 g) jauhetta kohden. Lammin
ja erittdin kova vesi nopeuttaa jahmettymistd,
kun taas kylmé vesi hidastaa sita.

2.Kddnnd  astia  ympéri, ettd sisélt
sekoittuu.  Téytd mittalusikka kukkuralleen
alginaattijauhetta. Napauta lastalla, niin ettd
tyhja tila havidd, ja tasoita mittalusikka. Ald
paina jauhetta.

. Laita kumiseen sekoitusastiaan vettd. Liséa
jauhe veteen ja sekoita lastalla tasaiseksi.
Tayta jaljenndslusikka. Potilaan pitaa huuhtoa
suu téssd vaiheessa. Aseta lusikka paikoilleen
ja pidd se liikkumattomana.

. Irota jaljennds suusta noin 30 sekunnin
kuluttua sen jalkeen kun massa ei enda ole
tahmaista. Poista sylki ja roskat jaljenndksesta
huuhtelemalla se vedelld.

. Jotta saat parhaat tulokset, vala jaljennds heti.
Jos et voi tehdd valua heti, kéari jaljennds
mérkéén paperipyyhkeeseen ja siilytd
suljetussa muovipussissa. Ald sailytd vedessa.

ES

Image-alginaattiannokset
oA

Image Alginat

Bruksanvisning

1. Rist alt pulveret ned til bunnen av posen
som er merket (A)

2. Skjeer opp posen pa den stiplede linjen.
Behold posen merket (B) for senere bruk

5. Voeg het water toe aan het alginaatpoeder
6. Zie de bovenstaande instructies voor het
mengen en het maken van impressies

Timing (op basis van een temperat-
uu(r van gedeioniseerd water van 23
°C(73°F

MengtEd
Snel uitharden - 30 seconden
Regulier uitharden - 30 seconden

Werktijd (inclusief mengtijd)
Snel uitharden - T minuut en

45 seconden

Regulier uitharden - 2 minuten en
20'seconden

Uithardingstijd (inclusief mengtijd)
Snel uitharden - 2 minuten en

20 seconden

Regulier uitharden - 3 minuten en
30'seconden

Aanbevolen dentale gipsproducten: VanRock
(type V) en Whip Mix (type Ill), Whip Mix Corp.

Desinfectie: spoel de impressie af onder

3.Rist  alginat-blandil ned i
blandekaret (bolle)

4. Fyll posen merket (B) med vann

5. Tilsett vannet til alginat-pulveret

6. Enheten brukes til & lage modeller il un-
dersokelsene og til produksjon av

Tidsberegning (basert pa avionisert
vanntemperatur pa 73°F (23° ()

Blandetid
Rask setting — 30 sekunder
Vanlig setting — 30 sekunder

Total virketid (inkludert blandetid)
Rask setting — 1 minutt 45 sekunder
Vanlig setting — 2 minutter 20 sekunder

Virketid (inkludert blandetid)
Rask setting — 2 minutter 20 sekunder
Vanlig setting — 3 minutter 30 sekunder

Anbefalte gipsprodukter til tannbehan-
dling: VanRock (Type IV), og Whip Mix
(Type lI), Whip Mix Corp.

langzaam  stromend op kamer-
temperatuur; schud om overtollig water te
verwijderen. Besproei de impressie met het
gekozen desinfectiemiddel. Plaats de natte
impressie in een plastic zak, sluit deze goed
af en laat de impressie gedurende de dcorlde

ing: Skyll avtrykket underlangsomt
rennende springvann med romtemperatur;
rist av det overflodige. Spray avtrykket med
et desinfeksjonsmiddel etter onske. Legg det
vite avtrykket i en plastpose, forsegl og la

fabrikant van het desinfectiemiddel aant
contacttijd zo zitten. Verwijder de impressie it
de zak en spoel het desinfectiemiddel af onder
water op kamertemperatuur. Gieten zoals
gewoonlijk.

Bij kamertemperatuur bewaren in een
goed afgesloten container.

virke sa lenge som er anbefalt

1. Ravista. kaikki jauhe pussin alaosaan,
joka on merkitty kirjaimella (A).

2. Leikkaa pussi auki katkoviivaa mybten. Sai-
Iyté pussi (B) mydhemp a varten.

3. Ravista alginaattiseos sekoituskulhoon.

4. Tayta pussi (B) vedelld.

5. Lisaa vesi alginaattijauheeseen.

6.Lue edelld esitetyt sekoittamista ja
jaljenndksen tekemistd koskevat ohjeet.

N . S .
dun veden kéyttiizin,jonka lampétila
on23°C(73°F)

Sekoitusaika

Nopeasti kovettuva — 30 sekuntia
Normaalisti kovettuva — 30 sekuntia

Tydskentelyaika

(sisaltad sekoitusajan)

Nopeasti kovettuva — 1 minuutti

45 sekuntia

Normaalisti kovettuva — 2 minuuttia
20 sekuntia

Kovettumisaika

(sisltad sekoitusajan)

Nopeasti kovettuva — 2 minuuttia
20 sekuntia

Normaalisti kovettuva — 3 minuuttia
30 sekuntia

Suositellut hammaskipsituotteet:  VanRock
(Type V) ja Whip Mix (Type I11), Whip Mix Corp.

Desinfiointi: Huuhtele jljennds varovaisesti
huoneenlam| , juok-sevan veden alla.
Ravistele ylimadréinen vesi pois. Suihkuta

=1

dentdria. 0 Image Alginate
éum alginato de cor verde com sabor a menta e
estd disponivel em duas opgdes Presa normal,
Presa répida.

INDICAGOES DE UTILIZAGAO
0s materiais de impressdo dentdria em alginato

Image™ Alginate
Bezpytowy dentystyczny materiat
wyciskowy

OPIS PRODUKTU
Materiaty wyciskowe Alginate to elastyczne
materiaty wyciskowe z hydrokoloidu nieodwr-

Image™ Alginate ;
BE(I'IMHM!DIM CTOMATONOrNyeckui
OTTUCKHO/E MaTepHan

OMUCAHVE YCTPOCTBA
ANbriHaTHble OTTUCKHble MaTepuansi mpea-
cTaBnAioT Co60ii 3nacTUYHble HeobpaTuMble

acalnego 2 wodorostow. Stuz

map OTTUCKHbIE

3
do wykonywania poczatkowych lub wstepnych
wyciskow zebow i dzigset pacjenta w celu
uzyskania diagnostycznych modeli badawczych
stanowiacych pozytywne odwzorowanie zebow
i struktur otaczajacych. Materiat koloidalny
tworzy zel po zmieszaniu proszku z wodg.
Testala sie w elastyczng mase umozliwiajacy

3 MOPCKiIX Bogopocneit. OHut
UCTIOMb3yIOTCA 1A CHATUA MEPBUNHbIX W
Npe/IBApUTENIbHbIX OTTUCKOB 3y60B M fleceH
nauueHTa ¢ Lenbio nonyyeHna oﬁpa}uoe ana
[MArHOCTUYECKOro  MCCNeJ0BaHUA,  KOTOpble
Hpeﬂ(T&BﬂﬂlﬂT(060I7II'IOBVITMBHI>\EUI€HKM3‘/608
U OKpYXaloLWYX TKaHeil. 3T0T KoANOWAHbIil
Matepdan  0bpasyer renb B pesynbrate
CMeLMBaHIA MOPOLIKA C BOROML. 3aTBepAeBar,

wykonanie negatywnego jamy
ustnej (wycisku). S3 one réwniez uzywane do
tworzenia nakfadek wybielajacych i ochraniaczy
na zeby. Alginate to najbardziej uniwersalny
materiat wyciskowy uzywany w stomatologii.
Image Alginate to alginat o barwie zielonej i
zapachu migty, wystepujacy w dwdch wersjach:
normalnie wigzacej i szybko wiazacej.

WSKAZANIA DO STOSOWANIA
Alginatowe dentystyczne materiaty wycis-
kowe Image to nieodwracalne hydrokoloidy

wyllgurzys.tywane przez do

OH npesp A B IMACTUYHYIO  Maccy,
1103B07AH0LLYH0 MONY4UTH 0BPaTHBI OTEYaTOK
POTOBOIH MonoCTH (ormck). 3T Marepuanb
TaKKe  UCNOMb3YIOTCA  [INA  M3TOTOBNEHMA
oTbenMBaIOLIMX W 3AUMTHBIX Kan. AnbriHar
ABNACTCA HauboMee LUMPOKO HCTIOMb3yeMbiM
OTTHCKHBIM  MaTepUanoM B CTOMATOnori.
Anbrunar Image umeet 3eneHbiit LIBET U MATHbII
apowar. MocTanAetca B [1BYX BapuakTax: A
HOPMA/IbHOTO 1 BbICTPOTO OTBEPAK/ICHMA.

MOKA3AHUA K NPUMEHEHNI0
ATIbTUHaTHbIE CTOMATONOTHYECKiE OTTHCKHbIE
MaTepuansl  Image  npeAcTaBAioT  Co6oi

wyciskow uzebienia w celu uzys-

Image  sdo loid fieis para
impressdes dentdrias, usados pelo dentista para
obter o dados anatomicos da boca do doente
e, subsequentemente, realizar um molde em
gesso que serve para diagnosticar problemas,
definir as intervengdes necessarias e/ou verificar
asua eficdcia. 0 dispositivo destina-se a fornecer
modelos de estudo e a produzir dispositivos de
restauragdo protéticos, como inlays de ouro e
proteses dentdrias.

CONTRAINDICAGOES: Nenhuma conhecido.
AVISOS: Nenhum.

PRECAUGOES: Nenhum.

REACOES ADVERSAS: Nenhuma conhecido.

INSTRUGOES

1. Adicionar uma medida de 1/3 (16 mL) de
dgua por colher de pé (6,0 g). A dgua mais
quente acelera a solidificagao, bem com a
dgua extremamente dura; a dgua mais fria
atrasa a solidificaao.

2. Agitar o recipiente para amolecer o po. En-

cher a colher com po de alginato em excesso.

Bater com a espétula para remover espaos

vazios e nivelar. Nao comprimir o po.

Colocar &gua num recipiente de mistura de

borracha. Adicionar o po a dgua e usar uma

espétula para obter uma consisténcia suave.

Enchera moldeira. Pega ao doente para enx-

aguaraboca durante este periodo. Encaixar a

moldeira e manté-la imével.

4. Remover a impresséo da boca cerca de 30 se-
qundos apds a perda de viscosidade. Limpar
amoldeira de saliva e detritos enxaguando-a
sob dgua corrente.

. Para obter os melhores resultados, verta a
impressao imediatamente. Se o corrimento
do gesso for atrasado, envolva a impressao
numa toalha de papel molhada e guarde-a
num saco de plastico selado. Nao guardar
debaixo de dqua.

©

Unidades Individuais de

Alginato Image

Instrugdes de utilizagao:

1.Sacudir o pd para a base da saqueta
rotulada (A)

2.Abrir a embalagem cortando-a pela
linha pontilhada. Guardar a saqueta
rotulada (B) para utilizagdo posterior

3. Agitar a mistura de alginato para o
recipiente de mistura (taca)

4. Encher a saqueta rotulada (B) com dgua

5. Adicionar a dgua ao alginato em pé

6. Ver as instrugdes acima para a mistura e
obtencdo de impressoes

Tempos (com base em agua desion-
izada a temperatura de 73 °F (23 °C))

Tempo de mistura
Cura répida — 30 sequndos
Cura normal - 30 segundos

Tempo de trabalho total

(inclui 0 tempo de mistura)

Cura répida — 1 minutos e 45 segundos
Cura normal — 2 minutos e 20 sequndos

Tempo de cura

(inclui 0 tempo de mistura)

Cura répida — 2 minutos e 20 segundos
Cura normal — 3 minutos e 30 sequndos

Produtos de Gesso Dentdrio Recomendados:
VanRock (Tipo IV) e Whip Mix (Tipo IIl), Whip
Mix Corp.

Desinfeao: Enxaguar a impressao sob dgua
da tomeira corrente a temperatura ambiente;
sacudir o excesso. Pulverizar aimpressdo comum

avp av Ta
trykket ut av posen og skyll vekk desinfeksjon-
smiddelet under vann med romtemperatur. Hell
i som vanlig.

Oppbevares ved romtemperatur i en tett
lukket beholder.

jljennik
Aseta mdl nnds muovipussiin, sulje se

dasuaescolha. Colocar a impressao
htimida num saco de pldstico, selar e deixar atuar
di ite

tiiviisti ja anna olla pussissa
een valmistajan suosi- tteleman ajan. Poista
jaljennds pussista ja huuhtele desinfiointiaine
pois huoneenlampdiselld vedelld. Tee valu
normaalisti.

astiassa.

periodo de contact dado pelo
fabricante do desinfetante. Retirar a impressao
da holsa e enxaguar o desinfetante sob dgua
corrente a temperatura ambiente. Correr como
éhabitual.

Armazenar a temperatura ambiente num
recipiente bem fechado.

kania danych anatomicznych jamy ustnej
pacjenta i przygotowania formy gipsowej
ufatwiajacej rozpoznanie problemu, okresle-
nie wymaganej interwendji i/lub sprawdzenie
skutecznosci. Urzadzenie przeznaczone jest
do przygotowywania modeli badawczych
oraz wyrobéw do rekonstrukgji protetycznych,
takich jak ztote wktady koronowe czy protezy.

PRZECIWWSKAZANIA: Brak znanych.
OSTRZEZENIA: Brak.

SRODKI OSTROZNOSCI: Brak.
DZIALANIA NIEPOZADANE: Brak znanych.

INSTRUKCJE

1. Dodac 1/3 miarki (16 ml) wody na tyzeczke
proszku (6,0 ). Ciepta woda (podobnie jak
woda o bardzo duzej twardosci) przyspiesza,
azimna — spowalnia twardnienie.

2. Wstrzasna¢ pojemnikiem w celu dokfad-
nego wymieszania proszku.  Napetni¢
fyzeczke proszkiem alginatowym. Stukajac
fopatka, rozprowadzic proszek rownomier-
nie tak, aby siegat brzegow tyzeczki. Nie
dociskac proszku.

3. Wlac wode do gumowej miski do miesza-
nia masy. Dodac proszek do wody i
wymiesza¢ do uzyskania gtadkiej konsys-
tengji. Wypetnic fyzke. W miedzyczasie
poprosi¢ pacjenta o wyptukanie jamy
ustnej. Umiescic tyzke w jamie ustnej i
przytrzymac bez ruchu.

4. Wycisk jamy ustnej nalezy pobra¢

ok. 30 sekund po utracie lepkosci masy.

Optukac wycisk pod biezaca woda, aby

usunac sling i zanieczyszczenia.

Aby uzyskac lepsze wyniki, odlew nalezy

wykonac niezwlocznie. Jesli odlew bedzie

wykonywany w poZniejszym czasie, zaw-
ina¢ wycisk w wilgotny recznik papierowy

i przechowywac w szczelnie zamknietym

plastikowym woreczku. Nie przechowy-

wac w wodzie.

“«

Zestaw do pojedynczych wyciskéw

Image Alginate

Instrukeja uzytkowania

1. Strzasnac caly proszek do dolnej czesci
saszetki oznaczonej (A).

2. Otworzy¢ saszetke, przecinajac ja wzdtuz
przerywanej linii. Saszetke oznaczong
(B) zachowac do pézniejszego uzycia.

3. Wytrzasna¢ mieszanine alginatowa do
pojemnika do mieszania (miski).

4. Wypetni¢ saszetke oznaczona (B) woda.

5. Doda¢ wode do proszku algi g

A 03
aHuA oTTMckoB 3y6oB. Mcnonb3yetca  ana
QUKCUPOBAHHA CTOMATONOTaM HATOMUYECKIX
JaHKbIX  POTOBO/i  NONOCTM  MaLMenTa ¢
nocneayloweil  peanuaumeit runcosoit  ho-
PMbl, KOTOpaA M03BOMAET /MArHOCTUPOBATH
npoGnembi, onpeaenaTh Heobxopumble Me-
pbl BMeWaTeNbCTBa U (win) npoBepaTy U
3 ¢eKTuBHOCTb. MPOAYKT NpefHasHayeH Ana
(03/j3H1A 06a3LOB ANA UCCNe0BaHNTE, A Takke
/ANA U3TOTOBIIEHIA OPTONEAIMUECKIX MPOTEHbIX
TIpUCNOCOBNEHI, TaKIIX Kak 30m0Tbie BKTaKM
«WHneid» 1 3yGHble NpoTebl.

MPOTUBOMOKA3AHWA: lanHbie otcyTcTBytoT.
NPEAYNPEXAEHUA: Her.

MEPbI NPEAOCTOPOMHOCTY: Her.
TOBOYHbIE AEACTBIS: JatHbie oTcyTcrByor.

VHCTPYKUUN

1. Jlobagbte 1/3 men3ypkn (16 mn) Bobl
Ha NoxKy nopowwka (6,0 r). Tennaa Boga
YCKODAET  OTBEDKfIeHMe, Kak M Bofia
TI0BBILLIEHHO/! XECTKOCTH; NPOXAIaHaA BOAa
3aMeAnAeT 0TBEPKeHHE.

. B3Geiite nopoLuok, nepesepHys emkoctb. C
U3OBITKOM HANOTHUTE NOXKY abrUHaTHbIM
nopotukom. Moctyyute no Heii nonatkoii,
4T06bI 3aN0AHKTb MYCTOTY, U BbIDOBHAITE
110 ropu3oHTank. He ynaotHaiire nopouiok.

3. Haneifre Bogy B pesuHoBylo uawy And
veluuBanua.  [lobasbTe B BOAy MOPOLLIOK
W noMewwaiiTe NONaTKoii A0 NonydeHua
OHOPOAHOH  KOHCCTeHw.  Hanonkue
OTTUCKHYI0 NIOXKY. B 3T0 Bpema nauwent
JOMKEH  ONonoCHyTb  por.  YcTaHoBuTe
OTTUCKHYIO  NIOXKY U ylepxwBaiite B
Heno/IBIXHOM MONOXEHUM.

4. BoiTAHUTE OTTUCK U30 PTa MPUMEPHO
yepe3 30 cekyHA noce NoTepu BAKOCTH.
0uHCTUTe OTTVACK OT CTHOHbI 1 3arPA3HeHMI,
0MONOCHYB €10 BOAOI U3-MI0f} KpaHa.

5. [Ina nonyYeHNs HaunyuLuX Pe3ynbratos
QTAVIBAITe OTTUCK He3ameAuTeNbHo. Ecn
OTNMBKA MOAENM OTNOXEHa, 3aBepHuTe
OTTUCK BO BRaXHOe BymaxHoe nonoTeHLe
11 XpaHUTe B repMeTiyHOM NAACTUKOBOM
nakere. He xpaHute nog Bogoil.

YnaKoBKa ¢ anbriHaTHbIM MaT

epuanom Image Ans oAHOro OTTUCKA
HCTPYKUMA 0 NPUMEHeHMI0

1. BCTpAXHUTE NIOPOLLIOK, uTOGbI OH Becb
pacnpefieninca no AHy nakevika (A).

2.Pa3pexbTe MakeTuK no  NYHKTUPHO
nuHun. Coxpanue naketuk  (B) ana
NOCNe/YH0LLEro UCMoAb30BaHUA.

3. BoiTpAXHUTe  anbruHaTHylo  CMecb B
€MKOCTb ANA CMeLLMBAHUA (MHCKY).

4. Haneitte B nakeuk (B) Bogy.

5. [lo6aBbTe BOAY K anbrUHaTHOMY NOPOLLKY.

6. Mepemeuaiite 1 CHUMWTE OTTUCK, CnedlyA

~

6. Postepowac  zgodnie z instrukcjami
mieszania i pobierania wycisku podany-
mi powyzej.

Czas (w przypadku wody

dejonizowanej o temperaturze

23°C(73°F)

(zas mieszania

Masa szybko wigzaca-30's

Masa normalnie wigzaca-30 s

taazny czas pracy

(facznie z czasem mieszania)
Masa szybko wiazaca- 1 min45s
Masa normalnie wiazaca - 2min 20's

(zas wigzania

(tacznie z czasem mieszania)
Masa szybko wiazaca-2min 20’
Masa normalnie wiazaca - 3 min 30s

Polecane gipsy dentystyczne: VanRock (typ V)
i Whip Mix (typ I11) firmy Whip Mix Corp.

Dezynfekqja: ~ Wyptuka¢ ~ wycisk ~ pod
delikatnym ~ strumieniem biezacej wody o
temperaturze pokojowej. Strzasna¢ nadmiar
wody. Spryska¢ wycisk wybranym Srodkiem
dezynfekcyjnym. Umiescic wilgotny wycisk w
plastikowym woreczku, szczelnie go zamknac i
pozostawic na czas zalecany przez producenta
srodka dezynfekcyjnego. Wyjac wycisk z wor-
eczka i sptukac srodek dezynfekcyjny woda o
temperaturze pokojowej. Wypetnic zgodnie ze
standardowg procedurg.

Przechowywac w temperaturze pokojowej w
szczelnie zamknigtym pojemniku.

UHCTPYKLMAM.

Pacuer Bpemeny (Ha ocHoe

Temne arzpbl [NIeNOHN3UPOBAHHOI
Bogbi 23 °C(73°F))

Bpema nepemewunBanua

Bbicpoe otBepaeHne — 30 cekyHa
HopmanbHoe otBepxaeHue — 30 cekyHp

061ee paboyee Bpema
( M nep

bbicTpoe oTBepxaeHHe — 1 MuHyTa

45 cekynp

HopmanbHoe otBepi/jeHite — 2 MUHyTbI
20 cekyHp

ypemn 0TBEPK/ACHUA

(@ Bpems ney
bbictpoe oTBepxaeHre — 2 MUHYTbI

20 cekyHp

HopmanbHoe oTBepxaeHie — 3 MiHyTbl
30 cekynp

Pekomeni0BaHHas npozyKumA
(cromatonoruyeckmit runc): VanRock (tun
1V) u Whip Mix (run I11), Whip Mix Corp.

Nleaundexuns.  OnonocHute OTTUCK noj
CnabbiM Hanopom BOfbl U3-NOJ KpaHa KoM-
HATHOIA  TemnepaTypbl; - CTPAXHUTE  OCTaTKM
B0Abl. OnpbiCkaiTe OTTUCK NPEANOUTHTENbHbIM
Je3uHU-Uupyloum cpeactBom. - Momecture
BNAXHbIA  OTTICK B NACTHKOBbI _naker,
3aMeyaraiiTe i CTaBbTe Ha BpeMA BO3EIICTBIA,
DeKOMeHJlyemMoe  MPOUBOAUTENEM  [e3itk-
QuumpyloLLiero cpes CTBa. V3BnekuTe oTTUCK 13
nakeTa 1 CMoiiTe feHOUUMpyloLLiee (PeCTBO
BOZOi  KOMHaTHO Temneparypbl. Otneiire
Mofjelb B 06bIYHOM NOpAAKe.

XpaHuTe npu KOMHaTHOii Temneparype B
0THO 3aKPbITOH eMKOCTH.

Image™ Alginate
Material pentru amprentare dentara fara praf

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Materialele de amprentare dentara din alginat
sunt materiale de amprentare hidrocoloide ire-
versibil obtinut din alge marine. Acestea sunt
utilizate pentru a realiza amprente primare sau
preliminare ale dintilor si gingiilor unui pacient
pentru a obtine modele de studiu pentru di-
agnosticare, care sunt reproduceri pozitive ale
dintilor si structurilor din jur. Acest material
coloidal formeaza un gel cand pulberea este
amestecata cu apa. Se solidifica intr-o masa
elasticd capabila s producd o reproducere
negativa a cavitdtii bucale (o amprenta).
Acestea sunt, de asemenea, folosite pentru
a fabrica tavi de albire si qutiere. Alginatul
este materialul cel mai des utilizat global in
stomatologie. Alginatul Image este de culoare
verde, cu aroma de menta i este disponibil in
doud variante: Set obignuit, Set rapid.

INDICATII DE UTILIZARE

Materialele pentru amprentare dentara din
alginat Image sunt hidrocoloide ireversi-
bile pentru amprentare dentara utilizata
de medicul stomatolog pentru a lua datele
anatomice ale gurii pacientului si pentru
a realiza, ulterior, o matrita din ipsos utila
pentru a diagnostica probleme, pentru a
defini interventiile necesare si/sau pentrua
verifica eficacitatea acestora. Acest dispozi-
tiv este creat pentru a oferi modele pentru
studiu si pentru producerea de dispozitive
protetice de restaurare, cum ar fi incrustatii
de aur si proteze dentare.

CONTRAINDICATII: Nu se cunosc.
AVERTISMENTE: Nu exista.
PRECAUTII: Nu exista.

REACTII ADVERSE: Nu se cunosc.

INSTRUCTIUNI

1. Addugati 1/3 de mésura (16 mL) de apa
pentru fiecare lingura de pudra (6,0 g).
Apa mai calda accelereaza fixarea, la fel
ca si apa extrem de durd; apa mai rece
incetineste fixarea.

2. Résturnati recipientul pentru a scoate
pudra. Umpleti lingura cu pudra de al-
ginat. Tasati cu spatula pentru a elimina
golurile si nivelati. Nu comprimati pudra.

3. Introduceti apa intr-un bol de cauciuc
pentru amestecare. Se adauga pudra
in apa si se amesteca cu spatula, pentru
a obtine o consistentd neteda. Umpleti
tava. Inacest timp, pacientul trebuie sa se
clateasca. Aplicati tava si mentineti-o fixa.

4. Extrageti amprenta din gurd la aprox-
imativ 30 de secunde dupa pierderea
adezivitatii. Curatati saliva si reziduurile
clatind amprenta cu apa de la robinet.

5. Pentru rezultate optime, turnati amprenta
imediat. Dacd turnarea aliajului este intar-
ziatd, inveliti amprenta intr-un servetel
umed si pastrati-o intr-o punga de plastic
sigilata. Nu pastrati sub apa.

Doze unice de alginat Image

Instructiuni de utilizare:

1. Scuturati toatd pudra la baza plicului
etichetat (A)

2. Taiati plicul pe linia punctatd. Pastrati plic-
ul etichetat (B) pentru utilizare ulterioara

3.Agitati amestecul de alginat in
recipientul de amestecare (bol)

4. Umpleti plicul etichetat (B) cu apa

5. Adaugati apa la pudra de alginat

6. Consultati instructiunile de mai sus
pentru amestecare si luarea amprentelor

Durata (la temperatura apei
deionizate de 73 °F (23 °())

Timp de amestecare
Aplicare rapida — 30 de secunde
Aplicare obignuita — 30 de secunde

Durata totala de lucru

(include timpul de amestecare)
Aplicare rapida — T minut 45 de secunde
Aplicare obignuitd — 2 minute

20 de secunde

Durata aplicarii

(include timpul de amestecare)
Aplicare rapida — 2 minute 20 de secunde
Aplicare obignuitd — 3 minute

30 de secunde

Produse de gips dentar recomandate: VanRock
(tip IV) si Whip Mix (tip I1I), Whip Mix Corp.

Dezinfectare: (latiti amprenta cu apa de
la robinet la temperatura camerei, sub jet
moderat; indepartati excesul.  Pulverizati
amprenta cu un dezinfectant la alegere. Pla-
sati amprenta umeda intr-o punga de plastic,
sigilati si pastrati numai pe durata de contact
recomandatd de productorul dezinfectan-
tului. Scoateti amprenta din punga si clatiti
dezinfectantul cu apa la temperatura camerei.
Turnati cain mod obignuit.

Pastrati la temperatura camerei intrun
recipient inchis ermetic.

Image™ alginat
pormentes fogdszati lenyomatanyag

AZ ESZKOZ LEIRASA

Az algindt lenyomatanyagok moszatokbdl
eldallitott, rugalmas, irreverzibilis hidrokolloid
lenyomatanyagok. ~ Segitségiikkel a beteg
fogairdl és inyérdl elsdleges vagy elézetes
lenyomatok vehetdk; ezek alapjan diagnosztikai
tanulmanymodellek ~ készithetdk, ~amelyek
a fogak és a karnyezd struktirdk pozitiv
lenyomatai. A port vizzel dsszekeverve a kolloid
anyag gélt képez. Megszildrdulva egy rugalmas
tombbé vdlik, amely alkalmas a széjiireg
negativ lenyomaténak elkészitéséhez. Ezen
kiviil fehéritd sinek és fogvédok készitéséhez
is haszndlhato. Az algindt a fogdszatban
legdltalanosabban hasznalt A
Image algindt eqy zold szind, menta izesite
algindt, amely normdl és gyors kotési idejii
vdltozathan érhetd el.

FELHASZNALASI JAVALLATOK

Az Image algindt fogdszati lenyomatanyagok
fogészati lenyomatok készitésére ~hasznalt
irreverzibilis hidrokolloidok, amelyek
segitségével a fogorvosok anatémiai mésolatot
készithetnek a beteg szajardl, amely ezutén
gipsszel kionthetd; az igy kapott gipszminta

haték az elvdltozd

d 6k a szikséges &
és/vaqy ellendrizhetd ezek hatékonysiga. Az
eszkoz modellként szolgdl a vizsgalathoz és
restaurdcids protézisek, példaul arany inlayek és
miifogsorok gyartashoz.

ELLENJAVALLATOK: Nem ismertek.

FIGYELMEZTETESEK: Nincsenek.
OVINTEZKEDESEK: Nincsenek.
MELLEKHATASOK: Nem ismertek.

UTASITASOK

1.Egy kandl porhoz (60 g¢) adjon
1/3 egység (16 ml) vizet. A melegebb és a
nagyon kemény viz lerviditi, a hidegebb
viz meghosszabbitja a kotési idét.

2.Rdzza fel a tarolét, hogy a por
felkeveredjen. Toltse tele a kanalat
algindtporral. Spatuldval tévolitsa el a
felesleget. Ne tomdritse dssze a port.

3.Ontson vizet egy gumi keverdtélba.
Adja hozzd a port és spatuldval
keverje sima dllagdra. Toltse meg a
lenyomatkanalat.  Kozben kérje meg
a beteget, hogy oblitsen. lllessze a
helyére a lenyomatkanalat, és tartsa
mozdulatlanul.

4.Pattintsa ki a lenyomatot a beteg
szdjabol 30 masodperccel azutdn, hogy
az anyag mdr nem ragad. A nyél és a
tormelék eltavolitasahoz oblitse &t a
lenyomatot csapvizzel.

5. A legjobb eredmény eléréséhez azonnal
ontse ki a lenyomatot. Amennyiben ezt
csak késobb tudja megtenni, tekerje
a lenyomatot nedves papirtdriébe, és
tartsa lezdrt mdanyag zacskéban. Ne
térolja viz alatt.

Image alginat egyesével csomagolva

Hasznalati utasitas:

1.Rézza le az dsszes port az (A) jelzési
zacsko aljara

2. A pontozott vonal mentén vagja el a
zacskét. Tegye félre a (B) jelzés(i zacskot
a késcbbi hasznalathoz

3.5z6rja az algindtkeveréket egy kev-
erdedénybe (talba)

4. Toltse meg vizzel a (B) jelzés(i zacskot

5. Adjon vizet az algindtporhoz

6.A keverésre és lenyomatvételre vonat-
koz6 utasitésokat lasd fent.

Idéintervallumok (23 °C-os (73 °F)

)

ioncserélt vizzel

Gyors kotési idejii — 30 masodperc
Normal kétési idejii — 30 mésodperc

Megmunkalasi idé

(a keverési idovel egyiitt)

Gyors kotési idejii — 1 perc 45 masodperc
Normal kétési idejii — 2 perc 20 mésodperc

Kotési idd (a keverési idovel egyiitt)
Gyors kotési idejii — 2 perc 20 mésodperc
Normal kétési idejii — 3 perc 30 mésodperc

Ajanlott fogészati gipszek:  VanRock
(IV-es tipus) és Whip Mix (lll-as tipus),
Whip Mix Corp.

Fer ités: Oblitse le a
assan folyd, szoba-hémérsékleti
csapvizzel; rézza le a felesleget. Fijja be a

egy fer

Helyezze a nedves lenyomatot egy
miianyag zacskéba, zérja le, és vérja meg a
fertdtlenitd gyartdja ltal javasolt behatasi
idét. Vegye ki a lenyomatot a zacskobdl és
szoba-hdmérsékletd vizzel oblitse le réla
a fertdtlenitdt. A szokdsos médon ontse
ki gipsszel.

Térolja szobah6mérsékleten egy szorosan
zdrhatd tartoban.
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Alginat Image™
Brezprasni material za zobne odtise

OPIS PRIPOMOCKA

Materiali za zobne odtise so elasticni in
nepovratni hidrokoloidni odtisni materiali,
izdelani iz morske trave. Uporabljajo se
predvsem za izdelavo primarnih in predhodnih
odtisov bolnikovega zobovja in dlesni. Iz
njih dobimo pozitivne reprodukcije zob in
okolnih struktur, ki so modeli za diagnosticno
preucevanje. Ko prasek zmesamo z vodo, se
koloidni material pretvori v gel. Strdi se v
elasticno gmoto, ki je negativna reprodukcija
ustne votline (odtis). Uporabljamo ga tudi za
izdelavo nastavkov za beljenje zob in Scitnikov
za zobe. Alginat je najbolj razsirjen material za
zobne odtise v zobozdravstvu. Image Alginate
je alginat zelene barve z okusom mete. Na
voljo je v dveh oblikah: za obicajno strjevanje
in hitro strjevanje.

INDIKACIJE ZA UPORABO

Materiali za zobne odtise Image Alginate so
nepovratni hidrokoloidi za jemanje odtisov
z0b, s katerimi zobozdravnik pridobi podatke
o anatomiji bolnikove ustne votline, ki jih
pretvori v mavcni odlitek. Ta je uporaben
za diagnostiko tezav, opredelitev potrebnih
posegov in/ali  preverjanje ucinkovitosti
posegov. Pripomocek je namenjen pripravi
modelov za preucevanje in izdelavo restavraci-
jskih proteticnih pripomockov, kot so zlati inleji
in proteze.

KONTRAINDIKACLJE: Niso znani.
OPOZORILA: Jih ni.
VARNOSTNI UKREPI: Jih ni.
NEZELENI UCINKI: Niso znani.

NAVODILA

1.Dodajte 1/3 merice (16 ml) vode na
zajemalko praska (6,0 g). Toplejsa voda
pospesi strjevanje, prav tako tudi izjemno
trda voda; hladnejsa voda pa strjevanje
upocasni.

2. Pretresite vsebnik, da se prasek zrahlja.
Napolnite Zlico z alginatnim praskom.
Rahlo udarite z lopatico, da zapolnite
prazne prostore in izravnate kup. Praska ne
stiskajte.

3. Vodo prelijte v gumijasto skledo za mesanje.
V vodo dodajte prasek in mesajte z lopatico,
da dosezete fino konsistenco. Napolnite
ilico. Narocite bolniku, naj si spere usta.
Namestite Zlico in jo drZite pri miru.

4.Priblizno 30 sekund po izgubi lepljivosti
vzemite odtis iz ust. Z odtisa odstranite slino
in ostanke, tako da ga sperete z vodo iz pipe.

5.Da zagotovite najboljse rezultate, odlitek
izdelajte takoj. Ce ulivanje odlitka odloZite,
odtis zavijte v mokro papirnato brisaco in ga
shranite v zatesnjeno plasticno vrecko. Ne
shranjujte pod vodo.

Alginat Image za enkraten odtis
(»Singles«)

Navodila za uporabo:

1. Pretresite ves prasek navzdol v podnozje
vrecice z oznako(A)

2.Vrecico odprite tako, da jo prerezete po
pikéasti ¢rti. Obdrzite vreico, oznaceno
kot (B), za poznejSo uporabo

3. Pretresite alginatno zmes v mesalni vsebnik
(posodo)

4. Napolnite vrecico, oznaceno kot (B), z vodo

5. Dodajte vodo alginatnemu prasku

6. Glejte zgornja navodila glede mesanja in
jemanja odtisov.

Casovni okvir (na podlagi temperature
deionizirane vode 23 °C(73 °F)

(Cas mesanja
Hitro strjevanje — 30 sekund
Obicajno strjevanje — 30 sekund

Cas obdelave

(vkljuéno s casom mesanja)

Hitro strjevanje — 1 minuta in 45 sekund
Obicajno strjevanje — 2 minuti in 20 sekund

Cas strjevanja (vkljucuje ¢as mesanja)
Hitro strjevanje — 2 minuti in 20 sekund
Obicajno strjevanje — 3 minute in 30 sekund

Priporoceniizdelki iz dentalnega mavca: VanRock
(tip IV), Whip Mix (tip IlI), Whip Mix Corp.

Razkuzevanje:  Sperite odtis pod rahlim
curkom vode iz pipe s sobno temperaturo;
stresite odvecen material.  Poprsite odtis z
razkuzilom po izbiri. Namestite moker odtis v
plasticno vreco in jo zatesnite, nato pa ga pustite
v njej e preostanek kontaktnega Casa, ki ga
priporoca proizvajalec razkuzila. Vzemite odtis
iz vrece in z vodo s sobno temperaturo sperite
razkuZilo z njega. Ulivajte kot obicajno.

Shranite pri sobni temperaturi v tesno zaprtem
vsebniku.

Alginatovy
bezprasny dentalni otiskovaci
materidl Image™

POPIS PROSTREDKU
Algindtové otiskovaci hmoty jsou elastické,
ireverzibilni ~ hydrokoloidni otiskovaci

hmoty vyrobené z mofskych fas. Pouzivaji
se ke zhotoveni prvotnich & predbéznych
otiskll pacientovych zubii a dasni k ziskani
diagnostickych studijnich modeld, které jsou
pozitivnimi  reprodukcemi zubli a okolnich
struktur. Kdyz se prasek smisi s vodou,
tento koloidni materidl vytvofi gel. Ztuhne
v elastickou hmotu schopnou vytvaret
negativni reprodukci Ustni dutiny (otisk).
Pouzivaji se také k vyrobé bélicich nosicii a
chranici zubi. V zubnim lékafstvi je algindt
otiskovacim materidlem s nejuniverzalnéjsim
vyuzitim. Algindt Image je zelené zbarveny
algindt s matovou prichuti a dodava se ve dvou
verzich — standardni verzi a rychlé verzi.

INDIKACE PRO POUZITI

Algindtové dentélni otiskovaci hmoty Image
jsou ireverzibilni hydrokoloidy pro dentdlni
otisky pouzivané zubnim Iékarem k ziskéni an-
atomickych tdajii pacientovych tst a ndsledné
k provedeni sadrového odlitku vhodného k di-
agnostikovani problémd, urceni potiebnych
zakrokii a/nebo ke kontrole jejich Gcinnosti.
Tento prostedek je urcen k pofizeni modelii
pro studium a pro vytvareni vypliovych
protetickych prostredki, jako jsou napf. zlaté
inleje a protézy.

KONTRAINDIKACE: Nejsou znamy.
VAROVANI: Zadna.

BEZPECNOSTNI OPATRENI: Zadnd.
NEZADOUCI REAKCE: Nejsou zndmy.

POKYNY

1. Pridejte 1/3 odmérky (16 ml) vody na jednu
odmérku (6,0 g). Teplejsi voda urychluje
tuhnuti stejné jako extrémné tvrda voda.
Chladnéjsi voda zpomaluje tuhnuti.

2.Zatfepte s nadobkou, aby se prasek
provzdusnil. Napliite odmérku alginatovym
praskem. Poklepejte na odmérku Spacht-
lickou, abyste odstranili vzduchové bubliny,
a zarovnejte povrch prasku. Prasek nest-
lacujte.

3.Nalijte vodu do gumového kelimku na
michani. Do vody pridejte prasek a lopatkou
vymichejte do hladké hmoty. Napliite Izici.
Pozadejte pacienta, aby si vyplachl dsta.
Usadte Izici a drzte ji bez hnuti.

4. lylomte otisk z dst asi 30 sekund po ztrété
lepivosti. Omyjte otisk od slin a necistot
vodou z vodovodu.

5.Pro dosazeni co nejlepsich vysledki vylijte
otisk ihned. Pokud vyliti odlitku neprovadite
ihned, zabalte otisk do vlhkého papirového
ubrousku a ulozte jej v uzavieném plas-
tovém sacku. Neuchovavejte ve vodé.

Jednotkové baleni algindtu Image

Navod k pouziti

1. Setfeste veskery prasek na dno sacku (A).

2. Prestfihnéte sacek v misté teckované cary.
Sacek (B) uschovejte pro pozdéjsi poutiti.

3. Viytiepte algindtovou smés do misici nddoby
(misky).

4. Sacek (B) naplitte vodou.

5. Pridejte do alginatového présku vodu.

6. Miseni a zhotovent otisku viz pokyny vyse.

Image™ Aljinat
Tozsuz Dental Ol¢ii Materyali

CIHAZTANIMI
Aljinat dlgi malzemeleri, deniz yosunundan

iiretilen, elastik, tersinir olmayan hi

olgii lerdir. Dis ve cevre yap
pozitif reprodiiksiyonlan olan tani calismasi
modellerinin elde edilmesi icin hastanin
dislerinin ve d|§ etlerinin baglangic ya da
geici dlciilerin hazirl icin

Image™ Alginate Image™ Alginate
tolmuvaba hambajéljendimaterjal Putekldross zobu nospiedumu
SEADME KIRJELDUS veidosanas materials
Alginaat-jljendimaterjalid ~ on elastsed,  1ZSTRADAJUMA APRAKSTS

hiidrokolloidi jéljendi jalid,  Alginata ied materiali ir elastigi,
mis on tehtud vetikatest. Neid k k i idali zobu atlgjumu
peamiste voi esmaste jiljendite tegemiseks ~materiali, kas gatavoti no jaraszalem.

patswndl hammastest ja igemetest, et saada

Tos izmanto pacienta zobu un smaganu

Alginatas,Image™"
Nedulkanti danty atspaudiné medziaga

|TAISO APIBUDINIMAS
Alginatines alspaudq mediiagos - fai

Alginatovy
bezprasny material Image™ na
odtlacky chrupu

POPIS POMO(KV

é odtlackové materidly su elastické

atspaudy medziagos, _pagamintos i Jﬂm;

odtlackove materidly z  ireverzibilného

dumbliy. Jos yra ar
preliminariems paciento danty ir danteny

d  uur mis  on

vai pagaidu atlgj lai iegutu

fams daryti, norint gauti diagnostinio

ja neid timbritsevate struktuuride

Bu koloidal malzeme, tozun su ile kanstiril-
masi durumunda jel halini alir. Bu malzeme,
katilasarak, agiz boglugunun negatif reprodiik-
siyonuna imkan saglayan elastik bir kiitle hali-

positiivsed reprod. See kolloidne materjal
moodustab pulbri veega segamisel geeli.
Geel tahkub elastseks massiks, mis suudab
toota suudone negamvse repro (Jaljend]

ni alir (bir 6l¢i). Bunun yani sira, b
plaklarinin ve agiz koruyuculaninin iiretiminde
kullanilirlar. Aljinat, dis hekimligi alaninda
evrensel olarak en cok kullanilan 6l¢ii malzem-
esidir. Image aljinat, Normal ya da Hizl Kuruy-
an olmak iizere iki ayn secenekte sunulan, yesil
renkli, nane aromali bir aljinat tiiriidir.

KULLANIM ENDIKASYONLARI

Image Aljinat Dental Olgii malzemeleri, dig
hekimleri tarafindan hastanin agzinin anato-
mik verilerini toplamak ve ardindan sorunlara
tani koymak, gereken girisimleri tanimlamak
ve/veya etkinliklerini - kontrol etmek icin
elverisli olan bir alg kalip yapmak amaciyla
kullanilan tersinir olmayan hidrokolloid dental
oliilerdir. Cihaz, calisma modelleri saglamak
ve altin inley ve takma dis gibi restoratif protez
cihazlan iiretmek iin tasarlanmistir.

KONTRENDIKASYONLAR: Bilinen advers
reaksiyon yoktur.

UYARILAR: Yok.
ONLEMLER: Yok.

ADVERS REAKSIYONLAR: Bilinen advers
reaksiyon yoktur.

TALIMATLAR

1. Her kastk toz (6,0 g) icin 1/3 6l¢ii (16 mL) su
ekleyin. Ilik su, asin sert suyun yapacag gibi
sertlesmeyi hizlandinr; soguk su sertlesmeyi
geciktirir.

2. Tozu kabartmak icin kabi altiist edin. Kagigi
Aljinat toz ile tepeleme doldurun. Boglugu
azaltmak icin spatil ile hafifee vurun ve
diizleyin. Tozu sikistirmayin.

3.Suyu kauguktan yapilmis bir kanstirma
kabr icersine dokiin. Tozu suya ekleyin ve
bir spatiil ile piriizsiiz bir kivam alincaya
kadar kanstirn. Ol¢ii kagigini doldurun. Bu
siire boyunca hastanin agzini galkalamasini
saglayin. Olii kasigint oturtun ve hareketsiz
bir sekilde tutun.

4. Yapiskanlik gectikten yaklagik 30 saniye
sonra olciiyi agizdan a lciiyii musluk
suyu ile durulayarak tiikiirik ve artiklan
temizleyin.

5.En iyi sonuclan elde etmek icin, olciiyii
hemen dokiin. Alginin dokiilmesi gecikirse,
dlciiyii 1slak bir havlu ile sarin ve kapali bir
plastik torbada saklayin. Su altinda sakla-
mayin.

Image Aljinat Tek Doz

Kullanim Talimatlan

1. Tozun tamamini calkalayarak kesenin (A) ile
etiketlenmis dip kismina getirin.

2.Keseyi noktali yerden keserek acin. Daha
sonraki kullanim igin (B) ile etiketlenmis
keseyi muhafaza edin.

3. Aljinat  kangimi  calkalayarak ~ kanstirma
kabmnin (kase) icerisine dokiin.

4. (B) ile etiketlenmis keseyi su ile doldurun.

i (pfi teploté
vody 23 °C)

Cas miseni
rychld verze - 30 sekund
standardni verze — 30 sekund

Cas zpracovani
rychld verze — 1 minuta 45 sekund
standardni verze — 2 minuty 20 sekund

Cas tuhnuti (véetné miseni)
rychld verze — 2 minuty 20 sekund
standardni verze — 3 minuty 30 sekund

Doporucené zubni sédrové vyrobky: VanRock
(typ 1V) a Whip Mix (typ I11), Whip Mix Corp.

Dezinfekce Oplachnéte otisk slabym proudem
vodovodni vody o pokojové teploté, nad-
bytetnou kapalinu setfeste. Otisk postfikejte
dezinfekénim prostiedkem dle vasi volby. VI-
hky otisk vlozte do plastového sacku, uzaviete
a ponechte piisobit dezinfekéni prostiedek po
dobu doporucenou vyrobcem. Vyjméte otisk
ze sacku a oplachnéte dezinfekéni prostredek
vodou o pokojové teploté. Vylijte odlitek jako
obvykle.

Uchovévejte pfi pokojové teploté v pévné uza-
viené nadobé.
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5. Aljinat toza su ekleyin.
6. Kanistirma ve 6lcii alma icin yukaridaki tali-
matlara bakin

Siire (23°C(73°FC) deiyonize su sicak-
ligina gore)

Kanstirma siiresi
Hizli Sertlesme — 30 saniye
Normal Sertlesme — 30 saniye

Toplam calisma siiresi

(kanstirma siiresi dahil)

Hizl Sertlesme — 1 dakika 45 saniye
Normal Sertlesme — 2 dakika 20 saniye

Sertlesme siiresi (kanstirma siiresi dahil)
Hizl Sertlesme — 2 dakika 20 saniye
Normal Sertlesme — 3 dakika 30 saniye

Onerilen Dental Algi Uriinleri: VanRock (Tip IV)
ve Whip Mix (Tip I11), Whip Mix Corp.

Dezenfeksiyon: Olgiiyii hafif akan, oda si-
cakligindaki musluk suyu altinda durulayin; fa-
zlaligi atin. Sectiginiz dezenfektani dlciiye sikin.
Islak dlciiyi plastik bir torbaya koyun, kapatin ve
dezenfektan direticisi tarafindan onerilen temas
siiresince bekletin. Olguyu torbadan ¢ikanin
ve oda sicakhgindaki su altinda d

Neid | kse ka valg ja
suukaitsmete tegemiseks. Alginaat on kdige
laialdasemalt  kasutatav  jéljendimaterjal
hambaravis. Image Alginate on rohelist vérvi,
piparmiindimaitseline alginaat ja saadaval
kahe valikuna - Regular Set (normaalne
tahkumine), Fast Set (kiire tahkumine).

KASUTUSJUHISED
Image Alginate Dental Impressioni materjalid
on muutumatud hudrokollmdld Jaljendlte

diagnostiskus pétniecibas modelus, kas ir zobu
un apkartéjo struktru pozitivi atveidojumi.
Kad pulveri sajauc ar adeni, koloidalais
materials veido gelu. Tas sacieté elastiga
masa, izveidojot negativu mutes dobuma
atveidojumu (nospiedumu).  Tos izmanto
ari tam, lai izveidotu balinasanas kapes un
mutes aizsargus. Alginati ir visuniversalakie
nospiedumu  materiali, ko  izmanto
zobarstnieciba. Veidolu alginats ir zalgana
krasa ar piparmétru aromatu, iespéjami divi
alginata varianti: standarta sacietésanas, atras
sacietésanas.

LIETOSANAS INDIK[\(IJAS_

tyrimo modelius, kurie yra tikros danty
ir aplinkiniy struktary kopijos. SumaiSius
miltelius su vandeniu i koloidiné medziaga
sudaro gelj. Ji sukietéja j elastingg mase, i$
kurios galima gauti neigiama burnos ertmés
vaizda (atspauda). Jos taip pat naudojamos
balinimo  formoms ir kapoms ~gaminti.
Alginatas yra dazniausiai naudojama atspaudy
medziaga odontologijoje. ,Image Alginate” —
tai zalios spalvos, méty skonio alginatas, kurio
galima sigyti normaliai ir greitai kietéjancio.

NAUDOJIMO INDIKACLIOS
,,Image alginatinés odumologlnlq atspaudy
yra n koloidai,

Veldolu alglnata zabu

materiali ir

votmiseks

di zobu

kasutavad neid patsiendi suust

andmete votmiseks ja seejdrel kipsist vormi
tegemiseks, mis on kasulik probleemide
diagnoosimisel, vajalike ravivotete maaramisel
ja/voi nende tohususe hindamisel. Seade on
mdeldud uuringute jaoks mudelite loomiseks
ja taastavate proteesimisvahendite, naiteks
kuldsete tdidiste ja kroonide, tootmiseks.

VASTUNAIDUSTUSED: Teadaolevalt
puuduvad.

HOIATUSED: Puuduvad.
ETTEVAATUSABINOUD: Puuduvad.
KORVALTOIMED: Teadaolevalt puuduvad.

JUHISED

1. Lisage iga pulbrilusikatéie (6,0 g) kohta 1/3
maddundu jagu vett (16 ml). Soojem vesi ja
véga kare vesi kiirendavad kovastumist, jahe
vesi aeglustab kovastumist.

2. Liigutage anumat pulbri kobestamiseks.
Téitke lusikas kuhjaga alginaadipulbriga.
Koputage spaatliga liigse koguse eemal-
damiseks ja tasandage. Arge suruge pulbrit
kokku.

3. Pange vesi kummist segamiskaussi. Lisage
pulber vette ja segage spaatliga iihtlaseks.
Téitke vorm. Paluge patsiendil suud loputa-
da. Paigaldage vorm ja hoidke seda paigal.

4. Eemaldage vorm suust umbes 30 sekundit
parast seda, kui materjal enam ei nakku.
Puhastage voolava vee all siiljest ja teistest
jadkidest.

5.Parima tulemuse saamiseks valage jal-
jend kohe. Kui mudeli valamine viibib,
iimbritsege jaljend marja paberrétikuga
ning hoidke seda suletud plastikkotis. Arge
sailitage vees.

Uksikud alginaatjaljendimaterjalid
Image

Kasutusjuhend:

1. Raputage kogu pulber tahisega (A) pakendi
pohja.

2. Loigake pakend katkendjoont pidi lahti.
Jitke tahisega (B) pakend hilisemaks
kasutamiseks alles.

3. Raputage alginaadisegu anumasse (kaussi)

4. Taitke tahisega (B) pakend veega.

5. Lisage alginaadipulbrile vesi.

6.Segamise ja jaliendi tegemise juhiseid
lugege eestpoolt.

Ajastus (deioniseeritud veega
temperatuuril 73 °F (23 °C)

Segamise aeg
Kiire kovastumine — 30 sekundit
Tavaparane kdvastumine — 30 sekundit

Tooaeg kokku

Kiire kovastumine — 1 minut 45 sekundit
Tavaparane kdvastumine — 2 minutit

20 sekundit

Ko ise aeg (koos seg;

Kiire kovastumine — 2 minutit 20 sekundit
Tavaparane kdvastumine — 3 minutit

30 sekundit

Soovitatavad hambamudeli valm0 istamise
tooted: VanRock (IV tiiiip), Whip Mix (IIl tiiiip),
Whip Mix Corp.

Desinfitseerimine: loputage jiljendit kergelt
voolava toatemperatuuril kraaniveega, raputage
liigne vesi maha. pritsige jaljendit soovitud
desinfektandiga. asetage niiske jéljend plastikkotti,
sulgege see ja vmmaldage desinfektandil
tootja juhistes madratud aja jooksul toimida.

yikayip temizleyin. Normal sekilde dokiin.

Sikica kapali bir kapta oda sicakhiginda
saklayin.

ko izmanto lai iegtu pacienta
mutes anatomiskos datus un péc tam izveidotu
gipsa veidni, kas noder problemu diagnostikai,
nepieciesamo manipulaciju noteiksanai un/
vai to efektivitates parbaudei. lerice paredzéta
izpétes modelu izveidei un tadu protezésanas
iericu ka zelta inlejas un zobu protézes
izgatavosanai.

KONTRINDIKACUAS: Nav zingmas.
BRIDINAJUMI: Nav.

PIESARDZIBAS PASAKUMI: Nav.
NEVELAMAS BLAKUSPARADIBAS: Nav zinamas.

NORADLIUMI

1. Pievienojiet 1/3 (16 ml) ddens uz vienu
pulvera devu (6,0 g). Silta deni pulveris
sacieté atrak, tapat arf |oti cieta Udent; vésa
adent pulveris cieté |Igak

2. Pakratiet trauku ar pulveri. Piepildiet kausu
ar alginata pulveri. Ar lapstinu nolidziniet
virsmu, nonemot lieko pulveri. Nespiediet
uz pulvera.

3. Gumijas trauka maisisanai ielejiet adeni.
Udent |ebenel pulverl unar lapstinu maisiet,
lidz k e ir dabiga. Piepildiet

skirti danty atspaudams, kuriuos naudoja
odontologas paciento burnos anatominiams
duomenims gauti ir véliau padaryti gipso
forma, naudinga diagnozuojant problemas,
nustatant reikalingas intervencijas ir (arba)
tikrinant jy veiksminguma. Jtaisas yra skirtas
modeliams tyrimui paruosti ir restauraciniams
protezavimo jtaisams gaminti, pavyzdZiui,
auksiniams jdéklams ir protezams.

KONTRAINDIKACLIOS: NeZi

ktory je vyrobeny z morskych
rias. Pouzivaji sa na vyrobu primdmych
alebo predbeznych odtlackov zubov a dasien
pacienta za Ucelom ziskania diagnostickych
studijnych modelov, ktoré st pozitivnymi
odtlackami zubov a okolitych Struktdr. Po
zmiesani prasku s vodou vznikd z tohto
koloidného materidlu gél. Stuhne na elasticku
hmotu, z ktorej je mozné vytvorit negativny
odtlacok ustnej dutiny (odtlacok). Pouzivaju
sa tiez na vyrobu bieliacich foriem a chranicov
zubov. Algint je odtlackovy materidl,
ktory mé v stomatoldgii najuniverzalnejsie
vyuzitie. Algindt Image je algindt zelenej
farby s prichutou méty a dodéva sa v dvoch
variantoch podla rychlosti tvrdnutia: beznd
verzia a rychla verzia.

INDIKACIE NA POUZITIE

Algindtové materidly na odtlacky chrupu Im-
age st ireverzibilné hydrokoloidy, ktoré pouzi-
vajui zubni lekdri na odtlacky chrupu, aby ziska-
li anatomické udaje o pacientovych dstach
a ndsledne vyrobili sadrovy odliatok vhodny
na diagnostikovanie problému, definovanie
potrebnych zésahov a/alebo kontrolovanie ich
ticinnosti. Tato pomdcka mé poskytovat mod-
ely, ktoré sii urcené na Studium a na vyrobu

rek ¢nych protetickych pomacok, ako st

JSPEJIMAL: Nera,
ATSARGUMO PRIEMONES: Nera.
NEPAGEIDAUJAMOS REAKCLIOS: Nezinomos.

INSTRUKC1JOS

1. |pilkite 1/3 matavimo indo (16 ml)
vandens kiekvienam semtuvéliui milteliy
(6,0 g). Siltesnis arba labai kietas vanduo
skatina kietéjima, o vésesnis vanduo létina
kietéjima.

2. Pavartykite talpykla, kad supurentuméte
miltelius. ~ Pripildykite semtuvélj alginato
milteliy su kaupu. Patap3nokite mentele,
kad nelik\q neuzpildytos vietos, ir

veidni. Ladziet pacientam izskalot muti.
levietojiet veidni pacienta muté. Lidziet
pacientu nekustinat muti.

4. Aptuveni 30 sekundes péc materiala
sacietésanas iznemiet veidni no mutes.
Notiriet veidni un taja eso3o materialu no
siekalam un netirumiem, skalojot krana
Gdeni.

5. Vislabakais iznakums ir tad, ja atlgjumu
veido nekavéjoties. Ja veidosana tiks veikta
velak, ietiniet nospiedumu mitra papira
dvieli un glabajiet noslégta plastmasas
maisina. Neglabajiet to adeni.

Image Alginate Singles

Lietosanas pamaciba

1. Sakratiet pulveri t3, lai tas atrastos maisina
ar apzimgjumu (A) apaksdala.

2. Pargrieziet maisinu vieta, kur ir redzama
punktota linija. Maisinu ar apziméjumu (B)
paturiet vélakai lietosanai.

3.leberiet alginata maisijumu jaukSanas
trauka (bloda).

4. Maisina ar apzim&jumu (B) uzpildiet adeni.

5. Pievienojiet ideni alginata pulverim.

6. Noradijumus par sajauk$anu un nospiedu-
mu nemsanu skatiet ieprieks.

Laika periodi (lietojot dejonizéto adeni
ar temperatiiru 23 °C(73 °F)

Sajauksanas laiks

Atras sacietésanas komplekts — 30 sekundes
Standarta sacietésanas komplekts —

30 sekundes

Kopéjais darbibas laiks

(tostarp sajauksanas laiks)

Atras sacietesanas komplekts — 1 mindte
45 sekundes

Standarta sacietésanas komplekts —

2 mindtes 20 sekundes

Sacietésanas laiks

(tostarp sajauksanas laiks)

Atras sacietesanas komplekts — 2 minates
20 sekundes

Standarta sacietésanas komplekts —

3 mindtes 30 sekundes

leteicamie zobu dip3a izstradajumi: VanRock
(IV tips), Whip Mix (Ill tips), Whip Mix Corp.

Dezinficésana Skalojiet pied

milteliy.

3. jpllkne vandens j guminj malsymo inda. |
vandenj jpilkite milteliy ir maisykite iki
vienodos konsistencijos. Pripildykite forma.
Per ta laika pacientas turi iSsiskalauti burng.
|dékite forma ir nejudindami laikykite.

4. Staigiai istraukite atspaudo forma i burnos
praéjus mazdaug 30 sekundziy po to, kai ji
taps nelipni. Nuplaukite nuo atspaudo seiles
irmedziagy liekanas vandeniu i Giaupo.

5.Norédami pasiekti geriausiy rezultaty,
iskart isliekite atspauda. Jei protezo liejimas
atidedamas, apvyniokite atspauda drégnu
popieriniu ranksluosciu ir laikykite sandariai
uzdarytame  plastikiniame  maiSelyje.
Nelaikykite po vandeniu.

Image alginato dozés

Naudojimo instrukcijos

1. Pakratykite, kad visi milteliai sub yréty ant
(A) pazyméto maiselio pagrindo

2. Prakirpkite maidelj per taskais pazyméty
linija Neismeskite (B) pazyméto maiselio, jj
reikés naudoti véliau

3. I8berkite miltelius j maiSymo inda (dubenélj)

4. Pripildykite (B) pazyméta maiselj vandens

5. Supilkite vandenj j alginato miltelius

6.Zr. ankstiau pateiktas maisymo ir atspaudo
darymo instrukcijas

Laiko paskirstymas (kai dejonizuoto
vandens temperatira yra 73 °F (23 °C))

Maisymo laikas
Greitas kietéjimas — 30 sekundziy
|prastas kietéjimas — 30 sekundziy

Visas veikimo laikas

(jskaitant maiSymo laika)

Greitas kietéjimas — 1 minuté 45 sekundés
|prastas kietéjimas — 2 minutés 20 sekundziy
Kietéjimo laikas

(jskaitant maiSymo laika)

Greitas kietéjimas — 2 minutés 20 sekundziy
|prastas kietéjimas — 3 minutés 30 sekundziy

Rekomenduojamas danty gipsas: ,VanRock”
(IV tipo) ir ,Whip Mix" (Ill tipo), ,Whip Mix
Corp”.

Dezinfekcija Nuskalaukite atspauda po léta

Iéni tekosa krana ddeni, kam ir istabas
temperatura nokranet tdens parpa ikumu.

ge jaljend kotist ja loputage
toatemperatuurile soojendatud veega maha. valage
tavapérasel viisil.

Séilitage toatemperatuuril tihedalt suletud
{imbrises.

ar dezinfekcijas
[idzekli. Iewetouet mitru  nospiedumu
plastmasas maisina, noslédziet to. lznemiet
péc dezinfekcijas lidzekla razotaja jeteikta
laika. Iznemiet nospiedumu no maisina un
nomazgajiet dezinfekcijas [idzekli, skalojot
istabas temperataras adent. Veiciet veidosanu,
ka ierasts.

Glabajiet istabas temperatiira cieSi noslégta trauka.

kambario temperatros iaupo vandens srove;
nupurtykite vandens pertekliy. Apipurkskite
atspauda pa-sirinkta dezinfekcine medziaga.
|dékite drégng atspauda j plastikinj maiselj,
sandanal uzdaryklle ir Ialk ykite dezinfekcijos
ji Ialkq
iki salycio. ISimkite atspauda i$ maiselio ir
nuplaukite dezinfekcijos priemone kambario
temperatiiros vandeniu. Liekite, kaip jprasta.

Laikykite kambario temperatiroje sandariai
uzdarytoje talpykloje.

zlaté inleje a zubné protézy.
KONTRAINDIKACIE: Nie s zndme.

VAROVANIA: Ziadne.
BEZPECNOSTNE OPATRENIA: Ziadne.
NEZIADUCE REAKCIE: Nie st zname.

POKYNY

1. Pridajte 1/3 odmerky (16 ml) vody na
odmerku prasku (6,0 g). Teplejsia, ako
aj velmi tvrdd voda urychluje tuhnutie.
Chladnejsia voda ho spomaluje.

2. Potraste nadobkou, aby sa prasok rozkypril.
Naplite odmerku algindtovym praskom.
Poklepte Spachtlickou, aby sa prasok usadil
avyrovnal. Prasok nestlacajte.

3.Do gumenej misky na miesanie nalejte
vodu. Do vody pridajte prasok a Spachtlickou
do hladka vymiesajte. Napliite lyzicku.
Pocas tejto pripravy povedzte pacientovi,
aby si vyplachol usta. Vlozte lyzicku do st
anehybne ju drite.

4. Asi 30 sekind po strate lepivosti raznym
pohybom vytiahnite z ust. Vodou z vodovou
umyte odtlacok od slin a necistot.

5. Aby ste dosiahli o najlepsie vysledky, ihned'
odlejte odtlacok. Ak nie je mozné hned

odliat model, zabalte odtlacok do vlhkej
servitky a ulozte v uzatvorenom plastovom
vrecku. Neskladujte vo vode.

Jednotkové balenia alginatu Image

Navod na pouZitie:

1. Vetok prasok straste na dno vrecka (A).

2. Prestrihnite vrecko na bodkovanej i are.
Vrecko (B) si ponechajte na neskorsie
poutitie.

3.Vytraste algindtovi zmes do mie Sacej
nadobky (misky).

4. Vrecko (B) napliite vodou.

5. Do algindtového prasku pridajte vodu.

6. Precitajte si vyssie uvedené pokyny na
miesanie a odoberanie odtlackov.

[¢ ie (pri teplote deioni j
vody 23°C)

Cas miesania
rychlaverzia—30s
beznd verzia—30s

(as spracovania
(zahriia aj cas mieSania)
rychla verzia— 1min45s
beznd verzia—2min 20's

(as tvrdnutia (zahfiia aj éas miesania)
rychla verzia—2min 20 s
beznd verzia—3 min30's

Odporicané produkty dentdlnej sadry:
VanRock (typ IV) a Whip Mix (typ Ill), Whip
Mix Corp.

Dezinfekdia: Odtlacok jemne umyte pod
tectcou vodou izbovej teploty a zvysky straste.
Postriekajte ho [ubovolnym  dezinfekénym
prostriedkom. ~ Vlozte vihky odtlacok do
plastového vrecka, uzatvorte a odlozte na
cas odporicany vyrobcom dezinfekéného
prostriedku.  Vyberte odtlacok z vrecka a
dezinfekény roztok opléchnite vodou s izbovou
teplotou. Vylejte odliatok ako zvycajne.

Uskladfiujte pri izbovej teplote v dobre
uzavretej nadobe.
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Anruxar Image™
Marepuan 3a fieHTanm oTneyarbiy
6e3 pasnpatuasane

OMUCAHUE HA YCTPOWCTBOTO

ANruHaTHUTe  MaTepuanu 33 OTMEYaTBLM
enac

33 0TMeaTbLW, HanpaseHit o Bojopact. Te ce
U3N1ON3BAT 33 Cb3[ABAHETO Ha MHPBOHAYANHI W
nIpeABapUTENHI OTNEYaTbUN Ha 3b6uTe 1 BeHLWTe
Ha MaUWeTa, C Len peanu3ipae Ha Mofenn 3a
JMarHOCTUK3, KOWTO MPeACTaBNABAT MOSHTUBHI
penpoaykumt Ha 3v6uTe 1 3aobukanawute
cpykTypu. To3u Konoupanes Marepuan obpasysa
Tef, KOraro NpaxsT ce cMec ¢ Bopa. BTebppaea
(e B eNACTIYHA Maca, C KOATO MOXKe 3 Ce Cb3aje
HeraTuBHa PenpofykUMA Ha YCTHATa  KyXiHa
(omeyarbk). V3non3sar ce cbilio 3a NPOUBOACTBO
Ha WKW 32 u36enBawe 1 Mpeanasku YCTpoiicTBa
32 ycra. ANMMHATT € Hali-pasnpoCTpaHeHUAT
Marepuan, U3n0n38aH 3a Cb3AaBaHe Ha 0TneYaTbuu
B UHAYCTpUATa. ANTUHATHT IMage e 3eneH Ha LBAT, ¢
BKYC Ha MeHTa it Ce Npejara B jBa BapHaHTa — 3a
CTaHAAPTHO 1 6bP30 BTBBP/ABAHE.

VHAUKALIUM 3A YNOTPEBA
ANruHaTHUTe MaTepuani 3a fieHTanu oTnevaTbLy
Image ca Heobpatumu xmupoxonomnu 33 [ieHTanku
OTNeYaTbLM, or

Alginat Image™
Materijal za uzimanje zubnih
otisaka bez praha

OPIS UREDAJA
Alginatni  otisni materijali su elasticni,
ireverzibilni hidrokoloidni materijali izradeni
od morskih algi. Upotrebljavaju se za
uzimanje pocetnih ili pripremnih otisaka
pacijentovih zubi i desni te za |zradu modela
za dijagnosticko ispitivanje, koji predstavlj

Image™
materijal za uzimanje zubnih
otisaka bez praha sa alginatom

OPIS UREDAJA

Alginatni materijali za pravljenje otisaka su
elasticni, ireverzibilni hidrokoloidni materijali
za pravljenje otisaka napravljeni od morskih
algi. Koriste se za pravljenje primarnih ili
prellmlnamlh onsaka zuba | desni pacijenta
radi ckih modela za

pozitivne reprodukcije zubi i okolnih struktura.
Kad se prah pomijesa s vodom, koloidni
materijal oblikuje se u gel. Stvrdnjava se u
elasticnu masu pomocu koje je moguce izraditi
negativnu reprodukciju usne Supljine (otisak).
Ovi materijali takoder se upotrebljavaju za
proizvodnju kalupa za izbjeljivanje i Stitnika za
zube. Alginat je otisni materijal koji se najvise
univerzalno  primjenjuje u  stomatologiji.
Alginat Image je zeleno obojeni alginat s
okusom metvice. Postoje dvije vrste ovog
alginata, a to su Regular Set i Fast Set.

INDIKACIJE ZA UPORABU

Alginatni materijali za uzimanje zubnih
otisaka Image su ireverzibilni hidrokoloidi za
zubne otiske pomocu kojih stomatolog uzima

32 B3WMaHe Ha aHATOMUYHI }IlaHHM 3 ycrara
Ha MalUMeHTa 1 33 NOCTABALIO Cb3AdBaHe Ha
TUNCOB Mofien 3a AMArHOCTHLMpaHe Ha mpobnem,
ONpeienAHe A  HyXHaTa HaMea WwiM 3a
NPOBEPKA HA TAXHATA eeKTUBHOCT. YCTONCTBOTO
€ NpefHasHaYeHo 33 Cb3jaBaHe Ha Mogenn 3a
113y4aBaHe 1 Bb3CTHOBUTETHI MPOTe3i, KaTo 3aTHit
WHel 1 3b6HI npoTe3i.

MPOTUBONOKA3AHUA: Hama u3secTH.
NPEAYNPEMAEHNA: Hama.
NPEANA3HUA MEPKM: Hama.
HEMENAHU PEAKLIUMN: Hama u3BecTHu.

WNHCTPYKLIUK

1. Jlobasete 1/3 mepka (16 Mn) Boaa 3a BcAka
MepwnHa mbxuua npax (6,0 r). Tonnata Boga
YCKOpABa BTBBPAABAHETO, KAKTO 1 MpeKaneHo
TBbPAATa BOAQ, CTy/leHaTa BoAa 1o 3abae.

2. Pasknarer iiHepa, 3a fa pasf
npaxa. [llpembaHete MepunHata mbxuua ¢
anruHateH npax. 3pasHere c inatyna, 3a ja
0TCTPaHuTe U3NMLWbKA. He cuBaiiTe npaxa.

3. Haneifre Boja B rymeHa Kyna 3a cMecBate.
[lobasete npaxa KbM BoAaTa i pasbbpkaiite
C wnarynara [0 MajKka  KOHCUCTEHLMA.
Hanbnwete nocragkara.  Ha Tosu eran
NaUVeHTBT TpABBA Aa M3AakHe. Pasnonoxere
nocTaBKkata U A APbXTe HENoABIXHA.

4.(Banete oTnevaTbka 0T ycTata OKoNo
30 cekyHau Cnep 3aryba Ha nenkapocr.
MMounctete oOT CltoHKa W 0CTaTbUK, Kato
W3nnakHete oTNeYaTbKa Noa YelmAHa Boaa.

5. 3a Hail-fo0pK pe3ynTari, HanpaseTe OTneYaTbka
Hesa0agHo. Ako 3abaBute Hanpasata Ha
OTAWBKaTa, ysuﬁre 0TNeYaTbka BbB BNAXHA
JOMAKNHCK XapTUA W 10 CbxpaHABaiite B
3aneyataH HailnoHos nauk. He Cbxpassaiite
1104 B0ga.

Epvnnven naker anruxar Image

WHcrpyKumn 3a ynotpeba:

1.Pa3knatete LANOTO KONMYECTBO MpX [0
0CHOBATa Ha CaLweto, 0603H aueHo ¢ (A)

2.Paspexete N0 MyHKTMpaHaTa NUH WA
W oTBOpeTe cawerto. 3anaseTe calero,
0603HaueHo c (B), 3a 13 oN3BaHe N0-KbCHO

3.Pasknatete anruHatHata (mec B np
VemaLLmA Cbj 3a CMecsaHe (kyna)

4. HanbnHete caweto, o6o3HaueHo ¢ (B),
cBofla

5. [lo6aBeTe BoAaTa KbM anruHaTHIA Npax

6. BxTe MHCTpYKLUUTE No-TOPe 32 CMecBaHe
11 B3eMaHe Ha 0TNeyaTbk

BpemeHa (Bb3 0cHOBa Ha fieiioHU3UpaHa
BoAa c Temneparypa 73°F (23°C))

Bpeme Ha cmecBaHe
bbp30 BTBbPAABAHE — 30 CekyHAM
(TaHAapTHO BTBbPAABaHE — 30 CeKyHAN

0610 Bpeme Ha paboTa
3a

ke podatke o pacijentovoj usnoj
Supljini i naknadno izraduje gipsani odljev
koji je koristan prilikom dijagnosticiranja
problema, odredivanja potrebnih intervencija
i/ili provjere vlastite ucinkovitosti. Uredaj
je namijenjen za osiguravanje modela za
ispitivanje i izradu restorativnih protetskih
nadomjestaka, kao Sto su zlatni indirektni
ispuni i zubne proteze.

KONTRAINDIKACLE: Nisu poznate.
UPOZORENJA: Nema.

MJERE OPREZA: Nema.
NUSPOJAVE: Nisu poznate.

UPUTE

1. Dodajte 1/3 mjere (16 mL) vode po lopatici
praha (6,0 g). Toplija voda ubrzava stvrdn-
javanje, kao i iznimno tvrda voda; hladnija
voda usporava stvrdnjavanje.

2. Protresite posudu da se prah rasprsi. Prepu-
nite lopaticu prahom alginata. Dodirnite
lopaticom da biste uklonili praznine i izrav-
najte povrsinu. Nemojte zbijati prah.

3. Uljite vodu u gumenu posudu za mijesanje.
Dodajte prah u vodu i lopaticom mijesajte
dok smjesa ne postane glatka. Napunite
kalup. U meduvremenu uputite pacijenta
da ispere usta. Smijestite kalup i drzite
nepomicno.

4. lzvadite otisak iz usta otprilike 30 sekundi
nakon Sto prestane biti ljepljiv. Uklonite
slinu i ostatke tako da isperete otisak vodom
iz slavine.

5.Za najbolje rezultate odmah ulijte smjesu
u otisak. Ako odljevak ulijevate kasnije,
umotajte otisak u mokar papirmnati ubrus
i pohranite u zatvorenu plasticnu vrecicu.
Nemojte pohraniti pod vodom.

Pojedinacni alginat Image

Upute za uporabu:
1. Protresite sav prah do dna kesice s oznakom
()

2.0drezite otvor vrecice na tockastoj liniji.
Sacuvajte kesicu s oznakom (B) za kasniju
uporabu

3. Protresite mjeSavinu alginata u posudu za
mijeSanje (zdjelu)

4. Napunite vrecicu s oznakom (B) vodom

5. Prahu alginata dodajte vodu

6. Za mijesanje i uzimanje otisaka pogledajte
upute navedene iznad

Mjerenje vremena (na temelju deioni-
zirane temperature vode od 23°C (73°F))

Vrijeme mijesanja

Brzo stvrdnjavanje — 30 sekundi
Uobicajeno stvrdnjavanje — 30 sekundi
Ukupno vrijeme rada

P
Ebp30 BTBbpAABaHe — 1 MuHyTa 45
ceKyHAu (TaHAaPTHO BTBbPAABaHE —
2 MuHyTI 1 20 CekyHan

Bpeme 3a BTBbpAABaHe
3a

vrijeme j
Brzo stvrdnjavanje — 1 minuta i 45 sekundi
Uobicajeno stvrdnjavanje — 2 minute i

20 sekundi

Vrljeme stvrdnjavan]a

P
Ebp30 BTBbPAABaHE — 2 MUHyT 11 20
ceKyHpu (TaHAaPTHO BTBbPAABaHE —
3 muHyTI 1 30 CekyHan

llpenopbumTentn NPORYKTY 33 AEHTaneH runc:
VanRock (run V), Whip Mix (run [11), Whip Mix Corp.

Me3ungeuua: V3nnakkete otneyarbka nog neko
Tevallia YelMAHa BOJA CbC CTaiHa Temneparypa
W W3TPbCKaiiTe u3MMWHaTa Boga.  Hanpbkaiite
OTMIeYaTbka C Ae3UHQKTAHT N0 Bal W36op.
locragere BAaXHitA OTEYaTbK B HaiNOHOB MUK,
3anevaraiiTe W U3vaKaiite [OCTTBYHOTO BpeMe
33 KOHTaKT, MPENopbYaHo OT MPOU3BOUTENA Ha
Je3uHdeKTanTa. /i3Bagere omnevaTbka o1 mauKa
W V3NNaKHeTe [ie3MHQEKTaHTa CbC BOJA (b
CraiiHa TeMnepaTypa. HanpaseTe OTAUBKATa KakTo
00KHOBEHO.

CbXpaHABaiiTe Ha CTaiiHa TeMnepaTypa B NALTHO
3aTBOPEH KOHTeliHep.

vrijeme
Brzo stvrdnjavanje — 2 minute i 20 sekundi
Uobicajeno stvrdnjavanje — 3 minute i

30 sekundi

Preporuceni proizvodi  dentalnog  gipsa:
VanRock (vrsta IV) i Whip Mix (vrsta Ill), Whip
Mix Corp.

Dezinfekcija: Isperite  otisak  pod
njeznim mlazom vode iz slavine sobne
temperature; otresite visak. Poprskajte otisak
dezinfekijskim ~ sredstvom  po  vlastitom
izboru.  Stavite mokar otisak u plasticnu
vrecicu, zatvorite i ostavite da stoji onu kolicinu
vremena kontakta koju preporucuje proizvodac
dezinfekcijskog sredstva. Uklonite otisak iz
vrecice i isperite dezinfekcijsko sredstvo vo-
dom sobne temperature. Ulijte kao i obicno.

Cuvajte na sobnoj temperaturi u dobro
zatvorenoj posudi.

proucavanje koji su pozitivne reprodukcije
zuba i okolnih struktura. Ovaj koloidni
materijal postaje gel kada se prah pomesa sa
vodom. Zgusnjava se u elasticnu masu kojaima
sposobnost da formira negativnu reprodukciju
usne Supljine (otisak). Takode se koriste za
pravljenje kalupa za izbeljivanje zuba i stitnika
za zube. Alginati predstavljaju najcesce
korisceni materijal za pravljenje otisaka u
stomatologiji. Alginat Image je zeleni alginat
sa ukusom mentola i u ponudi je u dva oblika
— sa normalnim vremenom stvrdnjavanja i sa
kratkim vremenom stvrdnjavanja.

INDIKACIJE ZA UPOTREBU

Image alginatni materijali za pravijenje
dentalnih otisaka su ireverzibilni hidrokoloidi
za pravljenje zubnih otisaka koje koriste
stomatolozi za uzimanje anatomskih podataka
usta pacijenata i naknadno pravijenje
gipsanog kalupa koji se upotrebljava za
dijagnostifikovanje  problema, definisanje
potrebnih intervencija i/ili proveru njihove
efikasnosti. Ovo sredstvo je predvideno za
pravljenje modela za ispitivanje i proizvodnju
restorativnih protetickih sredstava kao Sto su
zlatni umei i proteze.

KONTRAINDIKACUE: Nisu poznate.
UPOZORENJA: Ne postoje.

MERE OPREZA: Ne postoje.
NEZELJENE REAKCLIE: Nisu poznate.

UPUTSTVA

1. Dodajte 1/3 mere (16 ml) vode po kasicici
praha (6,0 g). Toplija voda ubrzava stvrdn-
javanje, kao i izuzetno tvrda voda; hladnija
voda sporije dovodi do stvrdnjavanja.

2.0Okrecite posudu da biste rasprsili prah.
Napunite punu kasiku alginatnim prahom.
Tapkajte lopaticom da bi se prah slegnuo i
poravnajte. Ne sabijajte prah.

3. Sipajte vodu u gumenu posudu za meanje.
Dodajte prah u vodu i mesajte lopaticom
dok se ne dobije ujednacena smesa. Ispunite
kalup. Neka tokom ovog vremena pacijent
ispere usta. Postavite kalup i drZite ga bez
pomeranja.

4. Izvadite otisak iz usta oko 30 sekundi nakon
qgubitka lepljivosti. Ocistite od pljuvacke i
ostataka ispiranjem otiska vodom sa cesme.

5.Za najbolje rezultate, otisak napravite
odmah. Ako se sipanje gipsa odlaZe, umota-
jte otisak u vlazan papirni ubrus i stavite gau
zatvorenu plasticnu vrecu. Ne cuvajte u vodi.

Image alginatni materijal za uzimanje
jednog zubnog otiska

Uputstvo za upotrebu

1.Stresite sav prah do dna vrecice sa
oznakom (A)

2. Isecite vrecicu duz tackaste linije. Sacuvajte
vrecicu sa oznakom (B) za kasniju upotrebu

3. Protresite mesavinu alginata u spre mniku
za mesanje (Cinija)

4. Vodom napunite vrecicu sa oznakom (B)

5. Dodajte vodu u prah alginata

6.Za postupak mesanja i uzimanja otisaka
pogledajte gore navedena uputstva

Vreme (na osnovu temperature dejonizo-
vane vode od 23 °(]

Vreme mesanja
Brzo stvrdnjavanje — 30 sekundi
0Obicno stvrdnjavanje — 30 sekundi

Ukupno vreme rada

(ukljucujuci vreme mesanja)

Brzo stvrdnjavanje — 1 minut 45 sekundi
0Obicno stvrdnjavanje — 2 minuta 20 sekundi

Vreme stvrdnjavanja

(ukljucujuci vreme mesanja)

Brzo stvrdnjavanje — 2 minuta 20 sekundi
0Obicno stvrdnjavanje — 3 minuta 30 sekundi

Preporuceni proizvodi od dentalnog gipsa:
VanRock (Type IV) i Whip Mix (Type Ill), Whip
Mix Corp.

Dezinfekdija: Ispeme otisak pod sporo
tekucom vodom iz Cesme na sobnoj
temperaturi; otresite viak. Poprskajte otisak
dezinfekcionim sredstvom kojim Zelite. Stavite
vlazan otisak u plasticnu vrecicu, zatvorite je i
ostavite da stoji tokom kontaktnog vremena
koje je preporucio proizvoda¢ dezinfekcionog
sredstva. |zvadite otisak iz vrecice i isperite
dezinfekciono ~ sredstvo  vodom  sobne
temperature. Sipajte po obicaju.

Cuvajte na sobnoj temperaturi u évrsto
zatvorenom spremniku.
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LIMITED WARRANTY — LIMITATION OF PENTRON'S LIABILITY

Pentron’s technical advice, whether verbal or in writing, is designed to assist dentists in using
Pentron product. The dentist assumes all risk and liability for damages arising out of the improper
useofPentron’s product. Inthe event ofa defectin material orworkmanship, Pentron will replace the
defective product or part thereof, or reimburse the actual cost of the defective product. In order
to take advantage of this limited warranty, the defective product must be returned to Pentron.

Alginat Image™
BAHAN TERAAN GIGI BEBAS DEBU

DESKRIPS| PERANGKAT

Bahan tera alginat adalah bahan tera
hidrokoloid yang bersifat elastis dan ireversibel
yang terbuat dari rumput laut. Bahan ini
digunakan untuk membuat tera primer
atau cetakan gigi dan gusi pasien guna
mendapatkan model penelitian diagnostik,
yang merupakan reproduksi positif dari gigi
dan struktur di sekelilingnya. Bahan koloid
ini membentuk gel ketika bubuk dicampur
dengan air. Kemudian akan memadat
menjadi massa elastis yang dapat membentuk
reproduksi negatif dari rongga mulut (tera).
Bahan ini juga digunakan untuk membuat
nampan bleaching dan pelindung mulut.
Alginat adalah bahan tera yang paling umum
digunakan dalam kedokteran gigi. Image
Alginate merupakan alginat berwamna hijau
dengan rasa mint dan tersedia dalam dua
pilihan, yaitu Regular Set dan Fast Set.

PETUNJUK PENGGUNAAN

Bahan Tera Gigi Image Alginate adalah
hidrokoloid ireversibel untuk tera gigi yang
digunakan oleh dokter gigi untuk mengambil
data anatomis mulut pasien dan membuat
cetakan plester yang berguna untuk
diagnosis masalah, menentukan intervensi
yang diperlukan  dan/atau  memeriksa
efektivitasnya. Perangkat ini ditujukan untuk
membuat model untuk meneliti dan membuat
alat prostetik restoratisi, sepertiinlay emas dan
kawat gigi.

KONTRAINDIKASI: Tidak Ada.
PERINGATAN: Tidak.
YANG PERLU DIPERHATIKAN: Tidak.

REAKSI NEGATIF: Tidak Ada.

PETUNJUK

1. Tambahkan 1/3 (16 mL) air per centong
bubuk (6,0 g). Air yang lebih hangat akan
mempercepat persiapan, demikian pula air
yang sangat keras; air dingin akan memper-
lambat persiapan.

2.Balikkan wadah untuk mengeluarkan
bubuk di dalamnya. Isi centong dengan
bubuk alginat. Ketuk-ketuk spatula untuk
menghilangkan ruang kosong di dalamnya,
kemudian posisikan secara rata. Jangan me-
mampatkan bubuk.

3. Tambahkan air ke dalam mangkuk pencam-
pur. Masukkan bubuk ke dalam air di dalam
mangkuk dan aduk dengan spatula hingga
teksturnya halus dan merata. Isi nampann-
ya. Minta pasien untuk berkumur selama
proses ini. Letakkan nampan dan jaga agar
tidak bergerak.

4. Ambil tera dari dalam mulut setelah me-
nempel di dalam mulut selama sekitar 30
detik. Bersihkan tera dari air liur dan kotoran
dengan membilasnya tera dengan air keran.

5. Untuk hasil terbaik, tuangkan tera segera
setelah memadat. Jika cetakan tidak segera
dikeluarkan, bungkuslah tera dengan
handuk kertas basah dan simpan dalam
kantung plastik tertutup. Jangan disimpan
dalam air.

Alginat Tunggal Image

Petunjuk Penggunaan

1.Kocok semua bubuk hingga ke dasar
kemasan berlabel (A)

2. Buka kemasan sachet dengan menggunting
bagian garis putus-putus. Simpan kemasan
berlabel (B) untuk digunakan lagi

3. Kocok campuran alginat ke dalam reseptakel
campuran (mangkuk)

4. Isi kemasan berlabel (B) dengan air

5. Tambahkan air ke bubuk alginat

6. Lihat petunjuk di atas untuk pencampuran
dan pengambilan tera

Waktu (berdasarkan suhu air deionisasi
73F(23(0)

Waktu pencampuran
Pengaturan Cepat — 30 detik
Pengaturan Reguler — 30 detik

Waktu kerja total

(termasuk waktu pencampuran)
Pengaturan Cepat — 1 menit 45 detik
Pengaturan Reguler — 2 menit 20 detik

Waktu pengaturan

(termasuk waktu pencampuran)
Pengaturan Cepat — 2 menit 20 detik
Pengaturan Reguler — 3 menit 30 detik

Produk Gipsum Gigi yang Dianjurkan: VanRock
(Tipe V), dan Whip Mix (Tipe Ill), Whip Mix Corp.

Disinfeksi: Bilas tera dengan air mengalir, air
keran dengan suhu ruangan; kibaskan untuk
membuang sisa air. Semprot tera dengan dis-
infektan sesuai pilihan Anda. Tempatkan tera
basah dalam kantung plastik, tutup. dan biar-
kan selama waktu kontak yang dianjurkan oleh
produsen disinfektan yang bersangkutan. Lep-
as tera dari kantung dan bilas disinfektan dalam
air bersuhu ruangan. Keluarkan seperti biasa.

Simpan pada suhu ruangan dalam wadah yang
tertutup rapat.
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